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ВСТУП

Державний стандарт повної загальної середньої освіти України, концепція Нової української школи ґрунтуються на принципах особистісно орієнтованого, компетентнісного та діяльнісного підходів, які реалізовані в освітніх галузях і відображені в результативних складниках змісту освіти. 
Сучасна шкільна освіта законодавчо орієнтована на компетентнісний підхід як провідний, стратегічний, глобальний напрям, який акцентує увагу на результаті навчання, що виявляється не в сукупності засвоєної інформації, а здатності людини діяти в різних ситуаціях. Метою сучасною освіти є сформовані здібності до навчання (навчити вчитися), дії (навчити діяти), взаємодії (навчити жити поруч із іншими), самореалізації й самовдосконалення.
На сьогодні в методиці навчання української мови намітилася тенденція переходу від логоцентричної концепції до лінгвоцентричної та антропоцентричної. У центрі уваги перебуває мовна особистість та шляхи її становлення, що забезпечується формуванням мовної, лінгвістичної, комунікативної та риторичної компетентностей як структурних компонентів змісту навчання. Якщо лінгвістична компетентність передбачає знання про мову як суспільне явище, а мовна охоплює знання одиниць мови та вміння їх реалізовувати в мовленні, то комунікативна й риторична компетентності виявляються в уміннях і навичках, що будуть затребувані в процесі спілкування. 
Вищим рівнем комунікативної компетентності є риторична компетентність. Риторична компетентність – це здатність особистості усвідомлено створювати, вимовляти і рефлексувати авторсько-адресний текст мовленнєвого/риторичного жанру відповідно до мети й ситуації публічного мовлення. 
Риторична компетентність відображає мовну й мовленнєву культуру. Це поняття ширше від риторичних знань, оскільки охоплює й історію риторики, і зв’язок мови та культури, і духовний світ особистості, і жанрово-стилістичні особливості текстів як продуктів мовленнєвої діяльності, і їх функціонування. У багатьох напрямах риторичний вплив звернений до глибинних структур мовної та мовленнєвої свідомості комунікантів і базується на культурних традиціях, національній самосвідомості та спеціальних знаннях.
Якісне становлення і самовдосконалення в учнів уміння висловлювати свої думки в жанрово оформленому висловлюванні відповідно до ситуації спілкування, досягаючи поставленої мети мовленнєвої взаємодії та ефективно впливаючи на аудиторію (або окремого слухача), важко уявити без риторики. Саме риторика і культура спілкування найбільш цілеспрямовано допомагають навчитися усвідомленій, ефективній мовленнєвій взаємодії. Риторика визначається сучасними авторами як мистецтво побудови та публічного виступу, як наука про закони підготовки й виголошення публічних промов, як уміння говорити дохідливо, цікаво, правильно та переконливо.
Ознайомлення з теорією красномовства побудоване на єдності трьох риторичних аспектів – логоса, етоса, пафоса. Логос сприяє навчанню правильності (нормативності мови і мовлення, стилістичної норми), ясності й точності мовлення. Провідні якості цього аспекту належать до семантико-синтаксичних основ лінгвістики. Етос вчить правильності й доречності з точки зору моралі, моральності мовця, що відповідає етичному аспекту вдосконалення ораторських умінь. Пафос розвиває естетику мовленнєвого  спілкування й мовленнєвої поведінки, красу, виразність і точність висловленого, демонструє волю мовця та відповідає за використання прагматичного складника риторичної діяльності.
Аналіз досліджень Т. Ахутіна, Л. Виготського, Ю. Караулова, Т. Ладиженської, О. Леонтьєва, Г. Михальської, В. Налімова, Ю. Рождественського, С. Рубінштейна та ін. дозволяє зробити висновок, що вчені переконані в тому, що риторика як навчальна дисципліна вирішує такі завдання, як оволодіння риторичними знаннями про суть, правила і норми спілкування, вимоги до мовленнєвої поведінки в різних ситуаціях;  формування риторичних умінь, здатності вирішувати комунікативні та мовленнєві завдання в конкретних ситуаціях, оволодіння досвідом продукування й аналізу різних мовленнєвих жанрів, розвиток творчо активної мовної особистості, пізнання суті риторичного ідеалу як основи спілкування.
Значний внесок у розроблення теорії формування риторичної компетентності зробили відомі вчені-методисти Н. Голуб, О. Кучерук, Л. Мацько, Л. Мамчур, В. Нищета, М. Пентилюк, В. Шуляр та ін., що дозволило узагальнити та визначити проблеми теоретичного й практичного характеру: значення риторики в житті людини; науковий і категоріальний апарат риторики; історичний розвиток риторики як науки і як навчального предмета; зміст курсу шкільної і вишівської риторики; методика навчання риторики в закладах освіти. У дослідженнях Н. Голуб, О. Кучерук, М. Пентилюк, Г. Сагач, В. Федоренко, Г. Михальської обґрунтовується необхідність риторизації цілісного освітнього процесу, пропедевтичного введення риторичного елемента на уроках мови, починаючи з 5-го класу загальноосвітньої школи. 
У чинній програмі з української мови для закладів загальної середньої освіти передбачено ознайомлення з основами риторики в старшій школі, риториці відведено роль як завершального розділу, що забезпечує формування в учнів потреб у постійному вдосконаленні своєї мовленнєвої діяльності. Старшокласники ознайомлюються з історією виникнення та розвитку риторики, її предметом і завданнями, стилем і жанрами публічних виступів тощо. Увагу учнів старшої школи насамперед сконцентровано на змістовному, а не інструментальному характері риторичної діяльності. З огляду на це школярі мають низький рівень сформованості риторичних умінь і навичок. Невміння враховувати мовленнєву ситуацію, використання стилістично недоречної лексики, мовна агресія – це не повний перелік мовленнєвої поведінки сучасних учнів. Отже, простежується протиріччя: вимоги до комунікативних якостей школярів зростають, а реальний рівень риторичної діяльності здобувачів освіти  залишається недостатнім.
Зазначене вище визначає актуальність нашого дослідження, яку можна представити такими положеннями:
1) формування риторичної компетентності, яка визначає суспільну природу особистості, життєво необхідно для її повноцінної діяльності в соціумі;
2) незважаючи на значні досягнення в розробленні теоретико-методичних аспектів риторики, досліджувана проблема потребує подальшого методичного вдосконалення;
3) недостатній рівень сформованості риторичної компетентності учнів доводить необхідність розроблення методичної системи в межах комунікативно-діяльнісного підходу.
Отже, вибір теми магістерського дослідження «Формування риторичної компетентності в учнів» пояснюється її актуальністю й перспективністю.
Об’єктом дослідження є процес формування риторичної компетентності в учнів 10-11 класів на уроках української мови в закладах загальної середньої освіти. 
Предмет дослідження – методична система формування риторичної компетентності в учнів 10-11 класів на уроках української мови в закладах загальної середньої освіти. 
Метою дослідження є створення й експериментальна перевірка науково обґрунтованої методичної системи формування риторичної компетентності в учнів 10-11 класів на уроках української мови в закладах загальної середньої освіти.
Відповідно до мети було визначено такі завдання:
1. На основі аналізу лінгвістичної та лінгводидактичної літератури  з проблеми дослідження визначити обсяг і зміст ключових понять «компетенція», «компетентність», «компетентнісний підхід», «риторична компетенція», «риторична компетентність»;
2) здійснити аналіз чинних програм, шкільних підручників із теми дослідження;
3) визначити рівень сформованості риторичної компетентності в учнів;
4)  розробити методику формування риторичної компетентності в учнів на уроках української мови та експериментально перевірити її ефективність.
Відповідно до  завдань магістерської роботи було визначено методи дослідження: соціально-педагогічний (аналіз усного мовлення школярів); історико-теоретичний (аналіз лінгвістичної, психологічної та методичної літератури з теми дослідження); цілеспрямоване спостереження за процесом навчання; вивчення й узагальнення досвіду роботи вчителів; констатувальний, навчальний і контрольний етапи експерименту; оброблення результатів дослідження, проведення порівняльного аналізу отриманих даних; анкетування, опитування і тестування школярів.
Наукова новизна дослідження полягає в тому, що відібрано й систематизовано необхідний теоретичний матеріал про зміст і структуру риторичної компетентності, з’ясовано й обґрунтовано педагогічні умови, що сприяють ефективному процесу формування риторичної компетентності в особистості; визначено критерії та рівні сформованості риторичної компетентності; розроблено спецкурс із основ ораторської майстерності та систему риторичних вправ і завдань на засадах компетентнісного підходу.
Теоретичне значення роботи визначається тим, що отримані результати та висновки мають значення для подальшого дослідження впровадження компетентнісного підходу до навчання української мови, для розроблення теоретико-методичних основ формування риторичної компетентності, для визначення й опису критеріїв і показників рівнів сформованості риторичної компетентності в учнів. Проведений  комплексний аналіз дає змогу глибше пізнати феномен мовної особистості в лінгвістиці та лінгводидактиці, з’ясувати її основні складники. Визначено основні напрями роботи з формування риторичної компетентності, орієнтовані на створення сприятливої мовленнєвої ситуації й активізацію учнів, підвищення їх мовленнєвої культури.
Практичне значення дослідження відображено у визначенні обсягу, тематики та послідовності введення теоретичного матеріалу в процес формування риторичної компетентності в учнів, у розробленні спецкурсу та комплексу риторичних вправ і завдань, що відповідають визначеній меті навчання; у розробленні методичних засобів навчання (схем, таблиць, ілюстраційного матеріалу тощо), у відборі спеціального дидактичного матеріалу для формування риторичної компетентності.
Матеріали магістерського дослідження можуть бути використані для вдосконалення шкільних навчальних підручників з української мови в старших класах, у методичних рекомендаціях для вчителів, а також для підготовки спецкурсів і спецсемінарів для учнів старших класів, під час читання лекцій з курсу методики викладання української мови в закладах вищої освіти.
Апробація і впровадження результатів дослідження. Апробація дослідження здійснювалася на базі Конотопської гімназії Конотопської міської ради. 
Основні положення і висновки дослідження обговорювалися на ІІІ Усеукраїнській студентській науково-практичній інтернет-конференції «Сучасні тенденції та перспективи мовно-літературної освіти в Україні» (17–18 лютого 2021 р., Глухів), звітній науково-практичній конференції здобувачів середньої, передвищої і вищої освіти, аспірантів, молодих учених (11-12 березня 2021р., Глухівський НПУ ім. О. Довженка). 
Структура магістерської роботи. Дослідження складається зі вступу, трьох розділів, висновків, списку використаної літератури (99 позицій) та додатків. Загальний обсяг роботи – 120 сторінок, із них 95 – основного тексту. 
У вступі обґрунтовано вибір теми, актуальність роботи, її наукова новизна, об’єкт і предмет дослідження, визначено мету, завдання і методи дослідження, висвітлено питання теоретичної і практичної значущості магістерської роботи.
 У першому розділі з’ясовано теоретико-методичні засади формування риторичної компетентності в учнів, зокрема охарактеризовано ключові поняття дослідження «компетенція», «компетентність», «компетентнісний підхід», «риторична компетенція», «риторична компетентність».
У другому розділі охарактеризовано стан дослідження проблеми формування риторичної компетентності в учнів, здійснено аналіз чинних програм, підручників із проблеми дослідження, а також виявлено рівень сформованості знань і вмінь учнів із риторики.
У третьому розділі подано методичну систему формування риторичної компетентності в учнів, зокрема визначено основну мету, завдання й вихідні положення експериментального навчання, обґрунтовано основні принципи, методи і прийоми, запропоновано спецкурс з основ ораторської майстерності та систему риторичних вправ і завдань, проаналізовано результати експериментального навчання.
У висновках узагальнено результати проведеного дослідження.
У додатках подано завдання для констатувального та контрольного етапів експерименту, а також комплекс риторичних вправ і завдань. 



РОЗДІЛ 1
ТЕОРЕТИКО-МЕТОДИЧНІ ЗАСАДИ 
ФОРМУВАННЯ РИТОРИЧНОЇ КОМПЕТЕНТНОСТІ В УЧНІВ

1.1. Компетентнісний підхід у системі освіти 
Формування особистості, яка відзначається не лише інформованістю в різних галузях науки, а й комунікабельністю, толерантністю, сучасним мисленням, відповідальністю щодо прийняття рішень у різних життєвих ситуаціях дозволить гармонізувати відносини учня з навколишнім світом, адаптуватися до умов сучасного суспільства, соціальних, професійних, духовно-моральних цінностей буття.
Для підготовки такого випускника школи освітні установи повинні  виконувати такі функції:
· забезпечення самовизначення, самоосвіти, саморозвитку особистості через створення сприятливих педагогічних умов для її творчої, особистісно-орієнтованої самореалізації;
· розвиток духовно-моральної сфери учня, здатного самостійно працювати над розвитком власної моральності, свідомості, культурного рівня;
· соціалізація особистості, самовизначення в навколишньому світі за допомогою оволодіння способами перетворення реальності, власної діяльності, особистісного розвитку через комунікативну культуру, духовно-моральні зразки, норми поведінки в усіх сферах життєдіяльності.
З огляду на це компетентнісний підхід найбільш точно відображає суть модернізаційних процесів у сфері освіти, оскільки  характеризується такими вміннями, здібностями, особистісними характеристиками, які повинні безпосередньо використовуватися в практичній діяльності та формуватися через особистісний досвід учнів. Водночас компетентнісний підхід розширює сферу впливу освіти на особистість учня шляхом  настанов до  саморозвитку у всіх видах життєдіяльності (пізнавальній, професійній, соціальній, особистісній) та передбачає якісно іншу систему оцінювання готовності учня до подальшого продовження навчання й успішної адаптації до швидко мінливого суспільства.
В останнє десятиліття відбувається різка переорієнтація оцінювання результатів освіти з понять «освіченість», «загальна культура», «вихованість» на поняття «компетенція», «компетентність». Проте в сучасній педагогічній літературі поки ще немає чіткого загальноприйнятого розрізнення понять «компетенція» і «компетентність». З  одного боку, компетенція – це мета навчання, з іншого –  його зміст, з третього – результат, з четвертого –  засіб досягнення результату навчання. Така ж ситуація простежується з терміном «компетентність». У низці робіт ці терміни використовуються як синонімічні. Нечіткість у визначенні понять призводить до ускладнення розуміння шляхів формування компетентності.
Це можна пояснити насамперед тим, що англійські слова «competence» і «competency» часто визначаються як синоніми і перекладаються подвійно «компетентність» і «компетенція».
Невизначеність поняття «компетенція» обумовлена ​​й різноманітністю аспектів його розуміння: загальномовного, педагогічного, психологічного.
У загальномовному значенні Новий тлумачний словник української мови ці поняття трактує так: компетенція – добра обізнаність із чим-небудь; коло повноважень якої-небудь організації, установи, особи; компетентний – 1) який має достатні знання в якій-небудь галузі; який з чим-небудь добре обізнаний; тямущий; який ґрунтується на знанні; кваліфікований; 2) який має певні повноваження; повноправний, повновладний [59, с. 874].
У педагогічній галузі приділяється особлива увага погодженню змісту цих понять. Зокрема, фундаментальне видання Національної академії педагогічних наук України «Енциклопедія освіти (2008 р.) характеризує їх  так: компетенція – «відчужена від суб'єкта, наперед задана соціальна норма (вимога) до освітньої підготовки учня, необхідна для його якісної продуктивної діяльності в певній сфері, тобто соціально закріплений результат» [24, с.409]. Компетентність – це набута характеристика особистості, яка сприяє успішному входженню молодої людини в життя сучасного суспільства, ... «інтегрований результат, який передбачає зміщення акцентів з накопичення нормативно визначених знань, умінь і навичок на формування і розвиток в учнів здатності практично діяти, застосовувати досвід успішної діяльності в певній сфері» [24, с.408]. 
У Державному стандарті базової і повної загальної середньої освіти ці поняття розрізняються, про що свідчать такі визначення: компетенція – суспільно визнаний рівень знань, умінь, навичок, ставлень у певній сфері діяльності людини; компетентність – набута у процесі навчання інтегрована здатність учня, що складається із знань, умінь, досвіду, цінностей і ставлення, що можуть цілісно реалізовуватися на практиці [22, с. 2]. Відмінною особливістю нового стандарту є його діяльнісний характер, головною метою якого є розвиток особистості учня. Система освіти відмовляється від традиційного представлення результатів навчання у вигляді знань, умінь і навичок, а зосереджує увагу на формуванні особистісних, метапредметних і предметних результатів.
У психологічному аспекті термін «компетенція» вперше вжив американський учений Н. Хомський у 1965 році в контексті психолінгвістичних досліджень і семантично протиставив його терміну «мовна активність» [91]. Він розробив дихотомію competence/performance, відмінність значень цих термінів трактувалася дослідником як різниця між потенційним знанням «мовця-слухача» про мову і застосуванням мови в практиці спілкування та діяльності людини. Мовну компетенцію (competence) він розумів як мовну здатність і розглядав як повне знання про рідну мову, що дозволяє «ідеальному мовцю-слухачу» оцінити правильність й осмисленість висловлювань. Мовна активність (performance) – це використання мовних знань у конкретних ситуаціях спілкування й діяльності [91].
У вітчизняній психологічній науці концепція Н. Хомського не влаштовувала фахівців цієї галузі, оскільки його психолінгвістична теорія зводить психологічні процеси до реалізації в мовленні мовних структур. Окрім того, одним із найважливіших положень теорії Н. Хомського стала ідея універсальних вроджених правил оперування мовою. Проте термін «компетенція», уведений в психологію саме Н. Хомським, «прижився» і використовується у вітчизняній науці з іншим значенням: мовну компетенцію, як правило, характеризують як потенційну здатність отримувати, переробляти та відтворювати інформацію, тобто здійснювати мовленнєву діяльність.
У 60-х роках, після того, як Н. Хомський ввів термін «компетенція» і визначив його сутність у психолінгвістичному аспекті, його почали  використовувати й у педагогічній галузі, коли в Америці почала формуватися орієнтована на компетенції освіта (competence-based education – CBE), метою якої було готувати фахівців, здатних успішно конкурувати на ринку праці. Спочатку «компетенції учнів» розглядалися як  прості практичні навички, що формуються в результаті «автоматизації знань» в традиціях біхевіоризму. Такий підхід зазнав критики, суть якої полягала в тому, що компетенції у вигляді практичних знань були недостатні для розвитку творчості та індивідуальності учнів. З огляду на це на початку 1970-х років було запропоновано розрізняти два поняття: компетентність і компетенція (competency and competence).
Узагальнюючи дослідження з цієї проблематики, І. Зимня  виділила три етапи розвитку компетентнісного підходу.
Перший етап (1960-1970 рр.) характеризується введенням у науковий обіг категорії «компетенція», створенням передумов розмежування понять компетентність / компетенція.
Другий етап (1970-1990 рр.) відзначається використанням категорій компетентність / компетенція в теорії і практиці навчання в основному рідної мови, а також у сфері управління та менеджменту. Зарубіжні та вітчизняні дослідники для різних видів діяльності виділяють різні компетентності/ компетенції.
Третій етап (1990-2001 рр.)  – утвердження  компетентнісного підходу. Характеризується активним використанням категорії компетентність / компетенції в освіті. У матеріалах ЮНЕСКО подано низку компетенцій, які розглядаються як бажаний результат освіти. У 1996 р. Рада Європи вводить поняття «ключові компетенції», які повинні сприяти збереженню демократичного суспільства, мультилінгвізму, відповідати новим вимогам ринку праці та економічних перетворень [29].
І. Зимня на основі аналізу зарубіжної літератури з цієї проблематики пропонує своє визначення компетенції як деяких внутрішніх, потенційних, прихованих психологічних новоутворень (знань, уявлень, програми (алгоритмів) дій, системи цінностей і відносин), які потім виявляються в компетентностях людини як актуальних, діяльнісних проявах [28]. Компетентність, у свою чергу, необхідно розуміти як комплексний особистісний ресурс, що забезпечує можливість ефективної взаємодії з навколишнім світом в тій чи іншій галузі та залежить від необхідних для цього компетенцій; компетентність завжди є актуальним виявом відповідних компетенцій [51, с. 31].
Широке вживання терміна «компетенція» у педагогічній літературі останніх років обумовлено введенням в освітній простір багатьох країн (у тому числі й України) компетентнісного підходу, який розглядається як альтернатива «знань-умінь-навичок», що обмежують мету навчання та виховання лише предметною освітою та недостатньо враховують сутність компетентності сучасної людини в умовах конкуренції вільного ринку. 
В останні десятиліття практично в усіх розвинених країнах Європейського Союзу в умовах створення єдиного освітнього простору в рамках прийнятої Болонської декларації відбувається переорієнтація змісту освіти на засвоєння ключових компетенцій.
Компетентнісний підхід відображає такий зміст освіти, що містить не лише психолого-орієнтований компонент, а й охоплює цілісний досвід вирішення життєвих проблем, виконання ключових функцій, соціальних ролей, вияву компетенцій. Компетентнісний підхід в освіті, на відміну від концепції «засвоєння знань», передбачає засвоєння учнями вмінь, що дозволяють їм у майбутньому діяти ефективно в ситуаціях професійного, особистого й громадського життя. Особливе значення надається вмінням, що забезпечують  дії в нових, невизначених, проблемних ситуаціях, для яких заздалегідь не можна відпрацювати відповідні засоби. Їх потрібно знаходити в процесі вирішення подібних ситуацій і досягати необхідних результатів.
Треба зауважити, що предметні знання за умови впровадження компетентнісного підходу не зникають зі структури освіти, а виконують у ній підлеглу, орієнтовну роль. Б. Ельконін слушно зауважує, що ми «відмовилися не від знання як культурного предмета, а від певної форми знань (знань «про всяк випадок», тобто відомостей)» [98, с. 27]. Як справедливо зазначається в теоретичних розробках, присвячених обґрунтуванню компетентнісного підходу (В. Болотов, Б. Ельконін, І. Зимня, Л. Мамчур, М. Пентилюк та ін.), потрібно оволодіти не стільки знаннями, скільки певними компетенціями і бути готовими в будь-який момент знайти та відібрати потрібні знання в створеному людством потоці інформації.
А. Хуторський зазначає, що введення поняття «компетенція» в практику навчання дозволить вирішити типову для школи проблему, коли учні, оволодівши набором теоретичних знань, відчувають значні труднощі в їх реалізації в процесі вирішення конкретних завдань або проблемних ситуацій. Освітня компетенція передбачає не засвоєння учнями окремих знань і вмінь, а оволодіння ними комплексною процедурою, у якій для кожного напряму визначена відповідна сукупність освітніх компонентів. Особливість педагогічних цілей із розвитку компетенцій полягає в тому, що вони формуються не як дії учителя, а передусім як результат діяльності учня, тобто його просування та розвиток у процесі засвоєння певного соціального досвіду [92].
Розглянемо теоретико-практичні засади впровадження компетентнісного підходу в українській лінгводидактиці. На сьогодні в методиці навчання мови активно послуговуються поняттям компетентнісного підходу.
Введення в лінгводидактичну термінологічну систему понять «компетенція» і «компетентність» пов’язано з модернізацією мовної освіти на засадах компетентнісного підходу, розвитком психолінгвістики, теорії мовленнєвої діяльності, когнітивної та комунікативної лінгвістики та інших наук. Ці терміни є досить поширеними в чинних програмах з української мови, навчально-методичних посібниках, монографіях, статтях; шляхи формування компетенцій обговорюються на наукових конференціях і семінарах. 
Спочатку термін «компетенція» з’явився в методиці навчання мови як іноземної на позначення мети навчання та визначався як здатність і практична готовність здійснювати спілкування засобами нерідної мови. Пізніше вчені стали розглядати компетенції в соціокультурному і психологічному аспектах та ввели до поняття компетенції вміння і навички, а також досвід діяльності. 
У методиці навчання української мови цей термін почав вживатися з 1980-х рр. Проблемі формування компетентностей у межах компетентнісного підходу в українській лінгводидактиці приділено особливу увагу  в працях  Н. Бабич, О. Біляєва, М. Вашуленка, О. Горошкіної, Т. Донченко, С. Карамана, В. Мельничайка, М. Пентилюк, О.Пометун, О.Семеног, Т. Симоненко, Л. Скуратівського, О. Овчарук, Г. Шелехової  та ін.
Ураховуючи те, що в сучасній лінгводидактиці немає загальновизнаних усталених дефініцій, уважаємо за необхідне уточнити та розмежувати їх з точки зору досліджуваної проблеми.
У сучасному словнику з лінгводидактики компетенція визначається як суспільно визнаний рівень знань, умінь і навичок, ставлень у певній сфері діяльності людини [82, с. 112], а компетентність – це інтегрована здатність особистості, набута в процесі навчання; необхідний комплекс знань, навичок та досвіду, що дозволяють ефективно здійснювати діяльність або певну функцію; містить знання, уміння і навички, досвід, цінності, ставлення, що можуть цілісно реалізуватися у процесі конкретної навчальної ситуації; очікувані й вимірювані досягнення, що підтверджують здатність (спроможність) виконувати певні дії самостійно після засвоєння програмового матеріалу [82, с. 111-112].
Зазначимо, що більшість українських лінгводидактів (О. Горошкіна, І. Гудзик, О. Семеног, Т. Симоненко, М. Пентилюк та ін.) розмежовують поняття «компетентність» і «компетенція» та зауважують, що це терміни іншомовного походження, «які мають один латинський корінь, проте термін «компетентність» має ширше трактування в сучасній лінгвометодиці та лінгводидактиці» [80, с. 11]; «компетентність формується з окремих компетенцій, але не співпадає з ними» [21, с.13]. 
А. Богуш наголошує, що терміном «компетенція» доцільно послуговуватися там, де йдеться про навчання і виховання, а дефініцію «компетентність» використовувати на позначення інтегрованої, комплексної характеристики особистості, яка вбирає в себе результати попереднього психічного розвитку, тобто розглядати її насамперед як інтегровану особистісну якість [90, с. 56-57].
Н. Голуб зазначає, що «компетенцію варто розглядати як очікувані й вимірювані досягнення, що підтверджують здатність (спроможність) учня виконувати певні дії самостійно після засвоєння програмового матеріалу», а компетентність як «характеристику людини, що завершила навчання на певному етапі. Свідченням сформованої компетентності є не просто готовність (здатність) до успішної (ефективної, результативної) діяльності з урахуванням освітніх вимог і запитів суспільства, й мінімальний досвід застосування здобутих знань і набутих умінь і навичок» [34, с. 54].
М. Пентилюк розглядає поняття «компетенція» і «компетентність» як співвідношення загального й конкретного, обґрунтовуючи, що «компетентність» – це здатність ефективно й творчо застосовувати знання в міжособистісних стосунках, виявляти індивідуальні вміння й навички використання мови в процесі спілкування [34, с. 56]. 
І. Хом’як слушно зауважує, що компетенція – це  знання нормативних одиниць мови, а «компетентність – уміння застосовувати як вербальні, так і невербальні засоби мови на практиці для розв’язання комунікативних завдань у різноманітних життєвих ситуаціях» [34, с. 54].
Л. Мамчур наголошує на тому, що «компетенція – це чітко окреслені знання, які повинна мати особа, коло питань, у яких вона має бути обізнана і які необхідні для успішної практичної діяльності відповідно до загальнозазначених норм, законів, правил» [34, с.55]. Відтак компетентність – результат навчальної діяльності – ознака особистості; те, що учень може; чим він оволодів у процесі учіння; його власний здобутий рівень знань, умінь і навичок, індивідуальний досвід реалізації набутих компетенцій. Компетентність – показник того, що учень спромігся акумулювати, накопичити і як це вміє застосувати, ввести у практичну мовленнєву дію. Компетенція реалізується в компетентності [45, с. 8-10].
До Державного стандарту базової і повної загальної середньої освіти було введено ключові компетентності, що сприяло усуненню суперечностей між засвоєнням теоретичних знань та їх практичним використанням для розв’язання конкретних життєвих завдань і проблемних ситуацій. 
Ключова компетентність – це спеціально структурований комплекс характеристик (якостей) особистості, що дає можливість їй ефективно діяти у різних сферах життєдіяльності і належить до загальногалузевого змісту освітніх стандартів [22, c. 2]. У стандарті ключовими визнано такі компетентності: вільне володіння державною мовою; здатність спілкуватися рідною (у разі відмінності від державної) та іноземними мовами; математичну; компетентності в галузі природничих наук, техніки і технологій; інноваційну, екологічну; інформаційно-комунікаційну; навчання впродовж життя; громадянську та соціальну; культурну; підприємливість та фінансова грамотність  [22].
Документи Ради Європи ключовими визначають такі компетентності:  багатокультурну, інформаційну, соціальну, політичну, комунікативну, загальнокультурну, пізнавально-інтелектуальну, підприємницьку, побутову.
Українські вчені-методисти серед провідних компетенцій, які необхідно формувати на уроках української мови, визначають комунікативну, лінгвістичну (мовну), культурологічну.
Проблема ефективного мовлення є дуже важливою на сьогодні, коли акцентується увага на правильному, переконливому слові. Сучасна школа повинна підготувати людину, яка не тільки має знання, але вміє застосовувати ці знання в житті, уміє спілкуватися і володіє внутрішньою культурою. Отже, оволодіння комунікативною компетентністю – необхідна умова формування соціально активної особистості. Навчитися граматично правильно говорити, мати добре поставлений голос, висловлювати свої думки та емоції за допомогою різноманітних засобів, дотримуватися мовленнєвої  культури є важливими завданнями на сучасному етапі навчання учнів.  О. Горошкіна комунікативну компетентність інтерпретує в широкому розумінні та розглядає як сукупність таких умінь: ефективно отримувати й передавати інформацію; досягати поставленої мети шляхом переконання співрозмовника і спонукання його до дії; отримувати додаткову інформацію про співрозмовника на основі знань про об’єктивні закономірності функціонування мови в суспільстві з метою визначення рівня соціально-культурного розвитку людини, її соціального статусу, на основі вмінь розрізняти відтінки інформації й голосу співрозмовника, щоб оцінити його емоційний стан, умінь інтерпретувати зміст його висловлювань і розуміти можливий підтекст; здійснювати позитивну саморепрезентацію — справляти приємне враження на співрозмовника або читача на основі володіння культурою мовлення [20, с.8].
Комунікативна компетенція – одна з найважливіших характеристик мовної особистості, яка набувається в умовах природної мовленнєвої  діяльності та в результаті спеціального навчання. Комунікативна компетенція передбачає оволодіння всіма видами мовленнєвої діяльності, основами культури усного та писемного мовлення, базовими вміннями і навичками використання мови в різних сферах і ситуаціях спілкування. 
У процесі комунікації люди користуються засобами мови – її словником і граматикою – для побудови висловлювань, які були б зрозумілі адресатові. Однак знань лише словника та граматики недостатньо, для того щоб спілкування було успішним, треба знати ще й умови вживання тих чи інших мовних одиниць та їх поєднань, характер відносин між мовцем і адресатом, мету спілкування та інші фактори, які в сукупності з власне мовними знаннями складають комунікативну компетенцію носія мови. Комунікативна компетенція є складником культурної компетенції,  підвищує загальну гуманітарну культуру особистості, формує в неї творчі, світоглядні та поведінкові якості, необхідні для залучення її до різноманітних видів діяльності.
Лінгвістична (мовна) компетентність – це володіння знаннями про систему мови, правила функціонування одиниць мови в мовленні та здатність за допомогою цієї системи розуміти чужі думки й висловлювати власні судження в усній і письмовій формі. У широкому розумінні лінгвістичну компетентність використовують для позначення відповідного рівня усвідомленості суб’єктом ідеальної знакової системи мови. 
Лінгвістична (мовна) компетентність є основою та джерелом розвитку інших компетенцій: мовленнєвої, комунікативної, психолінгвістичної, соціолінгвістичної, культурологічної, когнітивної тощо. 
 Лінгвістична (мовна) компетентність містить знання базових мовознавчих понять, основних відомостей із різних розділів мовознавства, що передбачені навчальною програмою з української мови; лексичні, фонетичні, орфоепічні, орфографічні, граматичні, стилістичні, вміння; усвідомлення зображувально-виражальних можливостей рідної мови; знання зі стилістики тексту.
Лінгвістична компетенція передбачає формування навчально-мовленнєвих умінь і навичок. До них належать насамперед пізнавальні вміння: розпізнавати звуки, букви, частини слова, морфеми, частини мови і т.д., відрізняти одне явище від іншого. Друга група умінь – класифікаційні: вміння розподіляти мовні явища на групи. Третя група – аналітичні вміння: здійснювати фонетичний, морфемний, словотворчий, морфологічний, синтаксичний, стилістичний розбір. Лінгвістична компетенція забезпечує формування пізнавальної культури особистості школяра, розвиток логічного мислення, пам’яті, уяви учнів, оволодіння практичними навичками самоаналізу, самооцінки, а також формування лінгвістичної рефлексії як процесу усвідомлення учнем своєї мовленнєвої діяльності.
Варто зауважити, що розмежування мовної та лінгвістичної компетенцій має певною мірою умовний характер. Виокремлення як самостійної лінгвістичної компетенції важливо для усвідомлення пізнавальної (когнітивної) функції предмета української мови.
У Державному стандарті базової і повної загальної середньої освіти однією з ключових компетенцій визначено культурологічну, що передбачає усвідомлення учнями таких основних положень: мова є складником і основою національної культури, найважливішим засобом прилучення до її різноманітних багатств; вивчати мову – це  вивчати національну культуру;  мова людини, ставлення її до мови – це відображення духовно-моральної культури особистості; володіння мовою як засобом спілкування передбачає володіння культурою мовлення, культурою мовленнєвого спілкування;  мовленнєва поведінка кожної людини забезпечує створення мовного середовища, яке повинно сприйматися як частина культурного простору, як основа збереження культури; вивчення української мови – це також пізнання культури українського народу, усвідомлення різноманіття духовного й матеріального світу, визнання та розуміння цінностей культур інших народів, вміння жити і спілкуватися в багатонаціональній країні. 
Отже, культурологічна компетенція в навчанні української мови стає одним із найважливіших засобів духовно-морального розвитку школяра, формування його національної самосвідомості та становлення системи загальнолюдських цінностей.
Отже, у результаті теоретичного осмислення та аналізу наукових праць із теми дослідження ми з’ясували розрізненість значень понять «компетенція» і «компетентність». Компетенція – це синтез основних теоретичних знань, якостей, властивостей, здібностей особистості, що дозволяють їй успішно здійснювати діяльність та розв’язувати завдання. Компетентність – це практична реалізація компетенції, її втілення в конкретні дії та вчинки в професійній діяльності, зокрема особистісне ставлення до цієї діяльності. Компетентнісний підхід – процес навчання на основі компетенцій. Упровадження компетентнісного підходу в освіту обумовлено вимогами часу: загальноєвропейською та світовою тенденцією інтеграції й глобалізації світової економіки; необхідністю гармонізації європейської системи вищої освіти; зміною освітньої парадигми;  багатством понятійного змісту терміна «компетентностний підхід»; державними вимогами до освіти.
Компетентнісний підхід є одним із сучасних орієнтирів, напрямів розвитку змісту освіти. Набуття життєво важливих компетентностей дає людині можливість орієнтуватися в сучасному суспільстві, формує здатність особистості швидко реагувати на сучасні запити часу. 







1.2.  Риторична компетентність, її зміст та структура

Терміном «риторична компетентність» послуговуються в працях як дослідники риторики, лінгвісти, так і вчені-методисти, однак зміст цього поняття ще потребує уточнення, як і шляхи та умови формування риторичної компетентності.
Ураховуючи попередні дослідження щодо розуміння співвідношення компетенції і компетентності, необхідно визначити й поняття «риторична компетенція» і «риторична компетентність». 
На нашу думку, риторична компетенція містить сукупність взаємопов’язаних знань, умінь, навичок і якостей особистості, що визначають здатність до ефективного спілкування, а риторична компетентність співвідноситься з оволодінням людиною риторичною компетенцією, її особистісним ціннісним ставленням до колективного спілкування та досвіду спілкування, спрямованого на здійснення особистісно й соціально значущої продуктивної діяльності. Компетентність формує готовність людини до виконання професійної ролі в тій чи іншій сфері діяльності і робить можливим вирішення особистісних та професійних  завдань.
Ми вбачаємо, що риторична компетенція може бути визначена через сукупність знань про спілкування як загальнолюдський феномен, специфіку його реалізації в сфері мовленнєвої активності конкретної професійної або соціальної групи; риторичні вміння, тобто способи дій, які суб’єкт може застосовувати в стандартних і нестандартних мовленнєвих ситуаціях. Окрім того, розуміння риторичної компетенції буде неповним без розгляду в її змісті етичного компонента, який є підставою вибору способів впливу одного суб’єкта на мисленнєво-мовленнєву діяльність іншого і який дозволить відмежувати риторичне знання від технологій маніпулятивного впливу.
Риторична компетентність охоплює знання про риторику, риторичні можливості мовних засобів і закономірності вживання їх у мовленні; володіння риторичними вміннями; громадянський (патріотичний) світогляд, що формується сім’єю, соціальним, природно-мовним та штучним середовищем; рефлексію; установку особистості – готовність до активності.
У лінгводидактиці існують різноманітні трактування риторичної компетентності, яку характеризують як сукупність знань і умінь, які визначають сукупність і ефективність стратегії й тактики мовлення та  мовленнєвої поведінки (Н. Голуб); як найвищий рівень комунікативної компетентності, що забезпечує риторичну діяльність особистості як здатності свідомо відтворювати, вимовляти й рефлексувати авторсько-адресний текст відповідно до мети та ситуації публічного мовлення (Л. Горобець); як володіння людиною взаємопов’язаними якостями особистості, які визначають здатність до ефективного спілкування, особистісним ціннісним ставленням до спілкування і досвідом спілкування, спрямованого на здійснення особистісно та соціально значущої продуктивної діяльності (О. Сімакова); як коректну мовленнєву поведінку та невід’ємний складник  комунікативної компетентності (О. Бабкіна) тощо.
В. Нищета наголошує, що риторична компетентність є вищим рівнем комунікативної компетентності й передбачає «володіння риторичними знаннями, уміннями та навичками, якостями особистості, що визначають здатність і готовність до ефективного та оптимального спілкування, реалізовані й закріплені в досвіді комунікативної та риторичної діяльності» [58].
Уважаємо, що зміст поняття «риторична компетентність» необхідно розглядати в зіставленні з поняттям «комунікативна компетентність». Комунікативна компетентність – це знання, вміння і навички, необхідні для розуміння чужих і породження власних програм мовленнєвої поведінки відповідно до мети, сфери, ситуації спілкування. Комунікативна компетентність передбачає володіння всіма видами мовленнєвої діяльності, вміння переорієнтовуватися в процесі спілкування з одного коду / стилю на інший залежно від умов спілкування, забезпечує базове оволодіння сучасною українською літературною мовою, на основі якої цілеспрямовано формуються спеціальні знання та вміння особистості.  
Немає сумніву в тому, що мовна і лінгвістична компетенції є базовими в формуванні комунікативної компетенції, а риторична компетенція – її складник.
 Якщо комунікативна компетентність – це здатність і реальна готовність до спілкування відповідно до цілей, сфери та ситуацій; до мовленнєвої взаємодії та взаєморозуміння, то риторична –  здатність усвідомлено створювати, вимовляти текст різних жанрів відповідно до мети і ситуації публічного мовлення. Це вищий рівень комунікативної компетенції.
Сьогодні в лінгводидактиці актуальним є питання про структуру риторичної компетентності та шляхи її формування. Найбільш ґрунтовно цю проблему досліджено в працях Н. Голуб, І. Кучеренко, О. Кучерук, О. Корчової, В. Нищети, Л. Горобець та ін. 
В. Нищета, досліджуючи структуру риторичної компетентності учнів, визначає такі компоненти: «мовні та риторичні знання щодо їх доцільного застосування в мовленнєвій діяльності (теоретико-практична площина); комунікабельність (ініціативність, здатність до активної комунікації) (площина активності); вправність у доборі стратегій і тактик спілкування (організаційно-методологічна площина); вправність у володінні експресивно-емоційними засобами мови для досягнення запланованого прагматичного результату (площина впливовості мовленнєвого акту); навички спілкування, комунікації відповідно до мовленнєвої ситуації; застосування вмінь використовувати обрані засоби для досягнення комунікативної мети (процесуально-діяльнісна площина); цінності, ціннісні орієнтації, духовність особистості (соціокультурна − морально-етична площина)» [57].
На думку Л. Горобець, риторична компетенція охоплює установки особистості та риторичні здібності, знання системи мови, риторики як науки і знання про риторику, риторичні вміння, що співвідносяться з побудовою думки, розташуванням, словесним вираженням  і відтворенням мовлення, рефлексію [19, 152]. Дослідниця розглядає риторичну компетенцію у співвідношенні з комунікативною й визначає її як вищий рівень комунікативної компетенції, що забезпечує риторичну діяльність людини. 
Л. Горобець створила модель риторичної компетентності, що містить  такі три компоненти: 
1. Усвідомлений вибір комунікативної мети, стратегій, що реалізуються через комунікативно-риторичні тактики, які визначаються комунікативною ситуацією. На її думку,  перший компонент риторичної компетенції доцільно актуалізувати з риторичними вміннями, співвідносними з утворенням думки: вміння вибрати тему; визначити комунікативний намір адресанта/адресата; визначити тип адресата, особливості публічного спілкування з ним; вміння розташувати факти/матеріал/аргументи відповідно до обраного типу мовлення, прогнозуючи риторичні враження тощо.
2. Адекватний синтез мовлення як цілого тексту. Цей компонент дозволяє творцю мовлення забезпечити адекватний синтез його як цілого тексту. Другий компонент доцільно актуалізувати з уміннями, співвідносними з вираженням думки і виголошенням промови: вміннями визначити доречність вживання тієї чи іншої мовної одиниці в мовленнєвій ситуації; вміннями варіювати риторичними прийомами для ефективного спілкування з метою точного і правильного висловлення  думки та впливати на інтелектуальні емоції слухачів/учасників усного діалогу/полілогу.
3. Володіння арсеналом жанрово-стилістичних засобів. Жанрова і стилістична усвідомленість – необхідна умова ефективної риторичної діяльності, оскільки саме у виборі жанру і стилю реалізується прагматична установка творця тексту. Стилістична установка відіграє під час створення тексту структуроутворювальну роль. Саме вона визначає і відбір конкретних мовних засобів, і характер, і тип розгортання теми, і її членування на мікротеми, і відбір ефективних в ситуації стратегій побудови мовлення, які зумовлені  комунікативною метою та риторичним досвідом оратора.
 Особливо варто відзначити увагу автора до такого структурного елемента риторичної компетентності, як жанрового репертуару, оскільки саме володіння риторичними мовленнєвими жанрами Л. Горобець називає одним із критеріїв сформованості риторичної компетентності [19, с. 97].
Л. Тукмачева зазначає, що структурно риторична компетентність – це єдність когнітивного, діяльнісного та афективно-мотиваційного блоків [86]. 
До когнітивного блоку риторичної компетентності входять основні загальнориторичні закони і культурознавчі поняття, які повинні стати теоретичним джерелом формування риторичних умінь і навичок (поняття риторичного ідеалу; закони загальної риторики; класичний риторичний канон; поняття про специфіку мовленнєвої ситуації; комунікативні якості мовлення; усвідомлення системної класифікації вербальних і невербальних засобів спілкування).
Діяльнісний блок охоплює основні, на думку Л.Тукмачевої, вміння, необхідні для успішного розв’язання завдань риторичними засобами (здійснити риторичний аналіз специфічної мовленнєвої ситуації та обрати оптимальну риторичну стратегію, тактику, а також прийоми впливу на мовленнєвого партнера; діалогізувати будь-який жанр мовлення, стимулювати спільність пізнавальної діяльності, користуючись риторичними засобами; прогнозувати зміст і ритм мовленнєвої події, будувати свій виступ відповідно до законів і принципів риторики; нормативно й стилістично аргументовано використовувати вербальні та невербальні засоби спілкування; використовувати особистісні риторичні якості максимально ефективно і доцільно до конкретних умов).
Афективно-мотиваційний блок – це система мотивів риторичної самоосвіти, інтерес до риторичної діяльності [86].
О. Корчова наголошує на тому, що структуру риторичної діяльності необхідно розглядати з урахуванням сучасних методологічних підходів і принципів формування риторичної компетентності. З огляду на це дослідниця пропонує такі компоненти риторичної компетентності майбутнього фахівця соціономічної сфери: ціннісно-мотиваційний, когнітивний, етичний, операційно-технологічний, соціально-діяльнісний [37, с. 200–202].
І. Іванчук розглядає риторичну компетенцію як «усвідомлене і мотивоване використання риторичних засобів» [30, с. 3], підкреслює, що це «історично сформована категорія свідомості, об’єктивована в мовленнєвих навичках і мовленнєвій поведінці особистості, яка володіє не лише  ортологічною, етичною, емотивною та комунікативною компетенціями, а й знаннями риторичних можливостей мови, вміннями в певних ситуаціях скористатися риторичними засобами, що характерні для системи літературної мови, традицій красномовства, сучасного риторичного ідеалу» [30, с. 54]. Отже, автор визначає риторичну компетенцію як потенційну можливість в певній ситуації вдатися до засобів мови для підвищення ефективності спілкування. І. Іванчук робить висновок, що до сукупності ознак елітарної мовленнєвої культури необхідно внести й володіння риторичною компетенцією, що, на наш погляд, необхідно конкретизувати в понятті риторичної компетентності.
М. Романова, об’єктом дослідження якої є ораторське мовлення, вводить поняття «ораторська компетенція» [70,  с.29], яку необхідно, на нашу думку, розглядати як складник риторичної компетенції. В ораторській компетенції авторка виділяє такі компоненти: аргументаційний, естетичний, текстоутворювальний, лінгвопрагматичний [70, с.31].
Л. Мамчур, досліджуючи мовно-риторичну компетентність вчителя, виокремлює такі її складники: лексико-граматичну грамотність і багатство словникового складу; виразність стилістики та правильність вибору стилю й тону мовлення, уміння спілкуватися, управляти своїм мисленням і мовленням; володіння технікою висловлювання (постановка голосу, техніка дихання, тембр, наявність відповідних динамічних відтінків)» [46, с. 184].
Л. Мацько заважує, що необхідною умовою формування риторичної компетентності є знання про риторику як науку, історію її походження; система основних риторичних понять і термінів. На думку відомої дослідниці, важливими риторичними вміннями є  риторичний аналіз тексту різних типів, визначення теми, тез, доказів та мовних засобів; використання власних знань і досвіду інших промовців з метою  продукування текстів різних типів мовлення відповідно до ситуацій; аналіз свого мовлення та врахування суспільної мовної практики [48, с. 4]. 
На думку М. Пентилюк, з метою успішного формування риторичних умінь і навичок необхідно оволодіти знаннями з теоретичних основ риторики як науки, а також практичною риторикою, що характеризується різноманітними видами писемного мовлення (діловий лист, щоденникові записи, написання конспектів, доповідей, рефератів, публіцистичних статей [65].
В. Ліпатова, розмежовуючи поняття «компетенція / компетентність», визначила склад риторичної компетенції та розробила критерії оцінювання її рівня якості: 1) здатність свідомо обирати комунікативні цілі, стратегії, тактики, враховуючи конкретну ситуацію спілкування; 2) здатність до породження зв’язного й цілісного тексту; 3) володіння корпусом жанрово-стилістичних засобів і здатність до вибору з них найбільш адекватних цілям і певній ситуації [43 с.122]. 
Інтерес викликає  розроблена дослідницею технологія моніторингу риторичної компетенції: авторка описує його етапи (діагностичний, аналітико-проєктувальний, процесуальний, контрольно-корекційний), а також контрольно-вимірювальний інструментарій як комплекс методик, що діагностують «риторичні потреби і мотиви», «риторичну грамотність», «операційне володіння риторичними субкомпетенціями», «продуктивність риторичних висновків» [43, с. 123].
 Н. Отводенко розглядає риторичну компетенцію як комплексне утворення, що складається з соціокультурної, лінгвістичної, культурознавчої, мовленнєвої субкомпетенцій [62]. Дослідниця вважає, що риторична компетенція складається з таких умінь: 1) виступити з публічною промовою на запропоновану тему; 2) регулювати свій емоційний стан під час публічного виступу; 3) оцінювати аудиторію, взаємодіяти з нею, моделювати мовлення залежно від реакції аудиторії; 4) володіти функціональними стилями, вміння їх застосовувати відповідно до  мовленнєвої ситуації; 5) на основі асоціативних зв’язків творчо інтерпретувати тексти; 6) будувати функціональний діалог (вести ділову бесіду, переговори, спілкуватися по телефону); 7) вести дискусію, застосовувати аргументацію; 8) швидко і правильно орієнтуватися в умовах спілкування; 9) правильно спланувати свою роль, правильно вибрати зміст акту спілкування; 10) знаходити відповідні засоби для передачі цього змісту; 11) забезпечувати зворотний зв’язок [63].
З огляду на те, що важливим компонентом риторичної компетентності є риторичні вміння, вважаємо за необхідно більш детально охарактеризувати це поняття. 
У методиці навчання мови риторичні вміння характеризують як такі, що сприяють розвитку/формуванню усвідомленого ефективного мовленнєвого впливу на людину в процесі міжособистісного, групового та колективного публічного спілкування.
В. Нищета класифікує риторичні вміння за такими критеріями: діяльнісними характеристиками (аналітичні, критеріально-оцінювальні, перетворювальні, продуктивні, проективні, рефлексійні, щодо вольової сфери, емоційної сфери, міжособистісної взаємодії, мотиваційної сфери) та аспектами риторичної діяльності (риторичних знань, тексту, мовленнєвої ситуації, публічного, власного риторичного, монологічного, діалогічного, полемічного мовлення, риторичних засобів, цінностей) [58].
На думку Л. Горобець, формування, розвиток і вдосконалення риторичної компетентності  відбувається в мовленнєвому середовищі (як у природному, так і в штучному) у процесі оволодіння риторичними вміннями, що співвідносяться з:
а) формуванням думки (формувати мету, завдання, тези, субтези, вибирати жанр та відповідний йому тип мовлення для ефективного мовленнєвого спілкування, визначати тип адресата, особливості спілкування з ним); 
б) з розташуванням думки (продумувати логіку викладу, вибирати скріпи на всіх рівнях мови відповідно до жанру та адресата, свідомо обирати найбільш прийнятний спосіб вираження згоди, вираження відмови, спростування тощо); 
в) з вираженням думки (визначати доречність вживання тієї чи іншої мовної одиниці в мовленнєвій ситуації, варіювати риторичними прийомами для ефективного педагогічного спілкування з метою впливу); 
6) з виголошенням промови (виділяти голосом ключові слова, відтворити / передати модальність тексту, передати риторичний пафос тощо) [17].
А. Первушина серед риторичних умінь виокремлює такі: уміння підготувати публічну промову і виголосити її  перед публікою; вести ділову розмову чи бесіду; володіти культурою конструктивного полілогу в формі публічної суперечки (дискусії, диспуту, полеміки); давати загальнориторичну оцінку ефективності продукту мисленнєво-мовленнєвої діяльності [67].
На думку О. Корчової, риторичні вміння співвідносяться з морально-етичними категоріями й поняттями й передбачають володіння топосами спілкування, технікою мовлення, невербальними засобами спілкування;  створення психологічного комфорту спілкування [36, с. 27].
Аналіз поняття «риторична компетентність» у науковій літературі дозволив нам сформулювати його визначення як здатності особистості до риторичної діяльності з метою реалізації себе в професійному та соціально-культурному житті.
У нашому дослідженні риторична компетентність становить єдність таких складників: готовність і здатність школярів успішно здійснювати риторичну діяльність (мотиваційний компонент); системні риторичні знання (когнітивний компонент), уміння та  навички (діяльнісний компонент). 
	Структуру риторичної компетентності представлено на рис. 1.2.1



Рис. 1.2.1. Структура риторичної компетентності 

Отже, введення в теорію і практику навчання лінгвометодичних понять «риторична компетенція» і «риторична компетентність» та їх розмежування є важливим для розуміння мети і змісту навчання риторики, розроблення критеріїв та рівнів оцінювання риторичної компетентності в учнів.
Виділені структурно-змістовні характеристики риторичної компетенції дозволяють спроєктувати процес формування риторичної компетентності в учнів закладів загальної середньої освіти. 




РОЗДІЛ 2
СТАН ДОСЛІДЖЕННЯ ПРОБЛЕМИ ФОРМУВАННЯ РИТОРИЧНОЇ КОМПЕТЕНТНОСТІ В СТАРШІЙ ШКОЛІ 

2.1. Сучасний  стан формування риторичної компетентності в учнів на уроках української мови 

Відповідно до Державного стандарту базової і повної загальної середньої освіти (Постанова Кабінету Міністрів України від 23. 11. 2011 р. № 1392), з метою реалізації  концепції «Нова українська школа» розроблено й впроваджено програму з української мови для учнів 10-11 класів. 
Чинною програмою серед основних підходів особлива увага приділяється компетентнісному, спрямованому не на засвоєння обсягу знань, а передусім на формування вмінь застосовувати необхідні знання у різноманітних життєвих реаліях.
У чинній програмі з української мови зазначається, що основна (предметна) мета  навчання української мови в школі – формування компетентного мовця, національно свідомої, духовно багатої мовної особистості  [88].
Відповідно до поставленої мети головними завданнями навчання української мови в старшій школі є: 1) формування ціннісного ставлення до української мови як державної мови України; 2) формування предметної і ключових компетентностей; 3) формування духовного світу учнів, цілісних світоглядних уявлень, системи загальнолюдських, національних, особистісних ціннісних орієнтирів; 4) навчання засобами мови пізнавати світ, облаштовувати гармонійне співіснування в ньому, зберігати й передавати культурні набутки, виражати емоції й почуття, розв’язувати життєві проблеми; 5) формування мовленнєвої культури, раціональної мовленнєвої поведінки; 6) розвиток логічного і критичного мислення, творчої уяви; 7) формування мовного смаку, мовного чуття і мовної стійкості, сприяння усвідомленню краси й естетики української мови [88].
Досягнення зазначених результатів на основі компетентнісного  підходу вимагає особливої уваги до змісту мовної освіти та розроблення відповідної методичної системи навчання. 
Зміст мовної змістової лінії у 10-11 класах має узагальнювальний характер, оскільки школярі вже завершили вивчення всіх розділів української мови. Відповідно до чинної програми навчальний матеріал згруповано за нормами української літературної мови (10 клас – лексичні, орфоепічні, орфографічні, морфологічні норми; 11 клас – морфологічні, синтаксичні, пунктуаційні, стилістичні норми), з огляду на що акцентовано на основних правилах використання мовних одиниць в усному й писемному мовленні, а також на формуванні риторичної вправності.
У зміст мовленнєвої змістової лінії чинної програми з метою реалізації методичної системи навчання мовленнєвої  діяльності  введено розділ «Практична риторика».  
Чинною програмою передбачено теоретичний матеріал з риторики та його розподіл за годинами (табл. 2.1.1).
Таблиця 2.1.1
Зміст матеріалу з практичної риторики 
в чинній програмі з української мови (10-11 кл.)
	Клас
	К-ть год.
	Зміст мовленнєвої змістової лінії

	
10
	 
9 год.
	Риторика як мистецтво, наука й навчальна дисципліна. Роль риторики в сучасному світі.
Мовленнєва ситуація. Елементи мовленнєвої ситуації (мовець (адресат), слухач (аудиторія), предмет мовлення, умови успішного спілкування.
Особистість мовця (чарівність, артистизм, упевненість у собі, щирість, обізнаність, об’єктивність, доброзичливість). Риси гарного співрозмовника. Вимоги до мовлення оратора. Комунікативний стан мовця.
Аудиторія (слухач, слухачі). Види слухання. Цілі слухання. Моделювання аудиторії. Контакт з аудиторією. Прийоми налагодження контакту. 
Текст як одиниця спілкування. Етапи підготовки тексту виступу. Види читання і записування тексту виступу. Естетика тексту.
Ефективність мовлення. Стратегія і тактика мовленнєвої поведінки. Комунікативний намір. 
Мовленнєвий вчинок. Мовленнєва подія.


	10
	7 год.
	Суперечка як вид комунікації. Різновиди суперечки. 
Правила ведення суперечки.
Аргументи й докази. 
Полемічні прийоми.
Мистецтво відповідати на запитання.


	11
	6 год.
	Засоби мовного вираження промови. 
Метафора, метонімія, їхня роль у мовленні. 
Риторичні фігури (антитеза, градація, повторення, риторичне запитання, звернення, порівняння).


	11
	10 год.
	Інформаційні жанри (представлення, пояснення, інструкція, повідомлення)
Діалогічні жанри (бесіда, телефонна розмова, листування).
Оцінювальні жанри (похвала, осуд, рецензія, характеристика).
Етикетні жанри (привітання, вибачення).



	Як видно з таблиці, на вивчення практичної риторики відведено в 10-11 класах 32 год., із них 16 год. – у 10 класі та 16 год. – в 11 класі.
Зміст програмового матеріалу свідчить про взаємозв’язок і взаємозумовленість мовного і риторичного аспектів як двох важливих аспектів процесу комунікації, мовленнєвої діяльності та мовного спілкування. Риторичні знання як складник комунікативної компетенції сприяють виробленню переконливого, логічного, аргументованого і виразного мовлення. Саме ці ознаки мовлення є необхідними якостями сучасної мовної особистості. Програмою визначено, що риторична компетенція є предметом вивчення в структурі шкільного курсу мови.
Отже, автори чинної програми приділяють особливу увагу формуванню риторичної компетентності старшокласників. Практична риторика охоплює важливий матеріал, що забезпечить розвиток досконалого мовлення.  
Програмою передбачено ознайомлення учнів старших класів із сучасною риторикою та її визначенням як науки; особливостями усного мовлення, технікою мовлення; мовленнєвим спілкуванням, мовленнєвою подією, мовленнєвою ситуацією та її елементами; основними вимогами до поведінки мовця, взаємодією з аудиторією, способами залучення й утримання уваги в усному виступі, контакті зі слухачами;  визначенням рис характеру оратора, необхідних для публічного виступу; законами сучасної риторики; риторичними канонани; комунікативними якостями публічних промов, структурою публічного виступу, видами композиції; видами мовлення; мовними засобами, змістовими частинами та засобами їх зв'язку; зображально-виражальними засобами (риторичними тропами і фігурами (риторичне питання, риторичне звертання, синтаксичний паралелізм, антитеза, анафора, градація, інверсія, цитування, період тощо); риторичним аналізом тексту; риторичними жанрами; ораторським мовленням, його видами і жанрами.
Як зазначають автори програми, знання основ практичної риторики сприятиме формуванню в старшокласників важливих умінь і навичок, зокрема орієнтуватися в різноманітних ситуаціях спілкування; будувати діалогічне мовлення з урахуванням мети спілкування та соціального контексту; за допомогою лексичних, фразеологічних та граматичних засобів надавати висловленню змісту та значення; ініціювати, підтримувати, розвивати й завершувати спілкування; налагоджувати контакти з людьми; бути майстерним оратором, який може переконати, вплинути на інших [88]. 
У програмі з української мови для профільного навчання учнів загальноосвітніх навчальних закладів (10-11 класи) (Автори: Мацько Л.І., Груба Т.Л., Семеног О. М., Симоненко Т.В.) [89] враховано основні положення Концепції профільного навчання в старшій школі (наказ Міністерства освіти і науки від 21.10.2013 р. № 1456) й визначено основні завдання мовної підготовки в профільній школі, серед яких виокремлено оволодіння учнями різноманітними стратегіями і тактиками ефективної комунікації, уміння висловлювати свої погляди, думки, почуття в різних мовленнєвих ситуаціях; брати участь у дискутуванні за допомогою різних засобів аргументації та доведення з дотриманням правил мовленнєвого етикету  [89, с.5].
У мовній змістовій лінії програми представлено узагальнення та систематизацію знань про сучасну українську літературну мову, а також приділено увагу значенню й функціям одиниць на всіх мовних рівнях.  
Мовленнєвою (комунікативною) змістовою лінією передбачено удосконалення в старшокласників умінь публічно виступати, а також орієнтуватися в різних жанрах публічного спілкування (дискусія, доповідь, дебати, полеміка тощо), що в цілому забезпечує формування риторичної компетентності. 
У 10 класі за чинною програмою учні дізнаються про особливості офіційного й неофіційного мовлення, публічного та непублічного спілкування, про мовленнєві ролі мовця та слухача, про жанри публічного мовлення (виступ, дискусія тощо), про текст та текстові категорії, про основні комунікативні ознаки мовлення, про стилістичну систему української мови тощо.
На основі цих відомостей в учнів формуються найважливіші вміння –  орієнтуватися в ситуації спілкування, визначати комунікативні наміри, оцінювати різноманітні реакції в спілкуванні.
В 11 кл. учні ознайомлюються з відомостями про риторику як науку й мистецтво слова, історію становлення риторики, її основні поняття  (10 год.). Фрагмент вивчення риторики представлено в табл. 2.1.2.

Таблиця 2.1.2
Вивчення риторики за програмою з української мови 
для профільного навчання учнів загальноосвітніх навчальних закладів (10-11 класи)
	Клас
	К-ть год.
	Зміст матеріалу

	11
	8 год.

	Риторика як наука й мистецтво слова
Лінгвістична риторика. Основні поняття риторики: логос, етос, пафос, топос. Ритор і оратор. Риторичні ідеали у різні історичні епохи.
Поняття про сучасний риторичний текст. 
Інвенція. Диспозиція. Методи викладу матеріалу. Теза й аргументація. Види аргументації. 
Промова. Елокуція й елоквенція як учення про мовну форму промов. Меморія як система усного запам'ятовування промов. 
Акція. Риторична техніка. Еристика як мистецтво суперечки.
Етика полемічної майстерності.

	11
	4 год.
	З історії риторики  й ораторського мистецтва 
Видатні оратори Давньої Греції і Давнього Риму. 
Ораторське мистецтво в Україні.

	11
	8     год.
	Основи ораторського мистецтва
Види ораторського мистецтва і жанри.
Академічне красномовство, його характерні ознаки, різновиди (наукове, наукового-популярне, навчальне). 
 Судове красномовство. 
 Духовне красномовство (гомілетика), його жанри і характерні риси. 
Соціально-побутове красномовство, його види (ювілейна промова, привітання тощо). 
Театральна (сценічна) риторика. Педагогічна риторика. 
Види ораторського мистецтва за метою висловлення: інформувальні, переконувальні, розважальні та інші виступи.
Промова, її види.



	Як бачимо з таблиці 2.1.2, у програмі представлено матеріал, який допоможе учням дізнатися про історію становлення риторики як науки, про видатних ораторів, основні поняття риторики, види ораторського мистецтва, що сприятиме формуванню риторичної компетентності.
Головна ж увага приділяється формуванню комунікативних, риторичних умінь і навичок. Деякі з них пов’язані з умінням аналізувати й оцінювати спілкування (ступінь його ефективності, коректність поведінки, рівень володіння мовою); інші – з уміннями орієнтуватися в ситуації, враховувати адресата, аудиторію; формувати свій комунікативний намір.
Зміст аналізованої програми спрямований на те, щоб спонукати учнів до роздумів  про особливості взаєморозуміння та контакту між людьми, про важливість умінь володіти словом у сучасному світі. Ці роздуми, пов’язані з проблемами ефективності спілкування, будуть основою для формування у випускників школи поглядів, смаків, ідей, що мають загальнокультурну цінність. З огляду на це в програму введено поняття «риторичний ідеал». 
З метою дослідження сучасного стану формування риторичної компетентності в учнів на уроках української мови  ми провели анкетування серед учителів української мови та літератури. В анкетуванні взяли участь 12 учителів-словесників  Конотопської гімназії та загальноосвітніх шкіл І-ІІІ ступенів № 5, 7  м. Конотоп. Вибір запитань для анкетування був зумовлений необхідністю з’ясувати, як вчителі-словесники розуміють поняття «риторична компетеність», які риторичні вміння формують в учнів на уроках української мови; які основні форми і методи використовують у своїй практиці навчання; які труднощі виникають в школярів під час вивчення практичної риторики.
Як засвідчили результати анкетування, більшість учителів усвідомлюють сутність поняття «риторична компетентність учня», що полягає у «формуванні особистості, здатної до ефективного публічного спілкування». Також було зафіксовано такі відповіді: «риторична компетентність учня –  це володіння мистецтвом публічного виступу», «риторична особистість володіє різноманітними стратегіями і тактиками кооперативного спілкування», «риторична компетентність – це сукупність  таких мовних знань і мовленнєвих умінь, які забезпечують ефективне спілкування». Однак ми звернули увагу на те, що жоден із учителів не використав термін «комунікативна компетентність», не зазначив, що риторична компетентність є складником комунікативної компетентності особистості.
Відповідаючи на друге запитання «Як ви вважаєте, які риторичні відомості необхідно вивчати в школі?», учителі назвали такі теми з практичної ритоки, які, на їхню думку, є важливими: «мовленнєва ситуація та її структура», «вимоги до мовлення оратора», «основні ознаки культури мовлення», «основні етапи підготовки тексту до виступу», «риторичні прийоми», «прийоми подолання страху перед аудиторією» тощо. Як видно з відповідей учителів, було визначено ті теми, що передбачені чинною програмою. Учителі також відзначили, що формуванню риторичної компетентності необхідно приділяти увагу не лише в старших класах, а починаючи з початкової школи. 
На запитання «Які, на вашу думку, риторичні вміння та навички необхідно формувати в учнів під час вивчення української мови?» вчителі назвали такі: «будувати зв’язне висловлювання за допомогою різних  ораторських прийомів», «публічно виступати», «орієнтуватися в різних жанрах публічного спілкування», «володіти різноманітними стратегіями і тактиками ефективної комунікації», «висловлювати свої погляди, думки, почуття в різних мовленнєвих ситуаціях»; «брати участь у дискутуванні з дотриманням правил мовленнєвого етикету».
Відповідаючи на четверте запитання анкети «З метою залучення учнів  до активної комунікативно-риторичної діяльності необхідно ….», опитані зазначили, що «пропонувати на уроках різноманітні риторичні вправи і завдання», «будувати риторичні вправи на матеріалі текстів», «добирати цікавий матеріал про ораторів і про риторику як науку», «влаштовувати дебати, дискусії, публічні виступи» тощо. Отже, відповіді респондентів підтвердили нашу думку про те, що більшість учителів орієнтується в програмових вимогах щодо вивчення риторики в школі.
На п’яте запитання анкети «Які форми і методи ви використовуєте під час формування риторичної компетентності в учнів?» учителі назвали такі: метод вправ як найпоширеніший у процесі формування риторичної компетентності, також ефективним вважають лінгвістичний аналіз тексту, метод бесіди; робота з підручником; метод спостереження й аналізу мовленнєвих ситуацій; розігрування діалогів, інсценізації. Більшість учителів зазначили, що шкільні підручники здебільшого сприяють формуванню риторичної компетентності школярів, є основою для організації роботи на уроках. Отже, відповіді опитаних мають різнобічний характер, що засвідчує методичний пошук учителів-практиків щодо вдосконалення риторичної вправності старшокласників.
Учителі, відповідаючи на шосте запитання анкети, проінформували про труднощі, які трапляються в учнів у процесі вивчення риторичного аспекту української мови: не можуть побудувати зв’язне висловлювання, дотримуючись правил риторики»; «не володіють навичками аналізу текстів»; «не володіють полемічними прийомами», «не можуть визначити стратегію мовленнєвої поведінки», «важко встановлюють контакт із аудиторією» тощо. 
На запитання «Чи достатньо представлено в чинних підручниках з української мови вправ і завдань з метою формування риторичної компетентності в школярів?» вчителі зазначили, що чинні підручники з української мови містять достатньо вправ і завдань, що спрямовані на формування риторичної вправності учнів. 
Відповідаючи на останнє запитання анкети, учителі словесності висунули свої зауваження та пропозиції щодо формування риторичної компетентності в учнів: «з метою формування риторичних знань і вмінь запроваджували спецкурси», «риторичну компетентність формувати не лише на уроках української мови, а й української та зарубіжної літератури, а також в позанавчальній роботі», «здійснити риторизацію вивчення української мови». Проте й були протилежні думки опитаних, які зауважили, що необхідно зменшити кількість годин з риторики в 10-11 класах, а більше часу відвести на повторення мовного матеріалу з метою успішного складання випускниками ЗНО з української мови.
Отже, на основі здійсненого анкетування ми дійшли висновку, що вчителі усвідомлюють важливість проблеми формування риторичної компетентності в учнів  на уроках з української мови.  
Наступним етапом нашого дослідження був аналіз шкільних підручників для учнів 10-11-х класів. У процесі аналізу було поставлено такі завдання: 1) здійснити аналіз теоретичного матеріалу з теми «Практична риторика»»; 2) проаналізувати систему вправ, спрямовану на формування риторичної компетентності в старшокласників; 3) з’ясувати, чи сприяє пропонований у шкільних підручниках дидактичний матеріал формуванню риторичних умінь і навичок в школярів.
Підручник з української мови для 10 класу О. Авраменка [3] побудовано на засадах компетентнісного підходу. У ньому представлено матеріал, що спрямований на повторення та поглиблення знань про одиниці української літературної мови та норми їх вживання, що забезпечує комунікативну спрямованість навчання. 
З метою формування в школярів риторичної компетентності представлено теоретичний матеріал із практичної риторики, зокрема подано відомості про походження терміна, наведено визначення риторики як науки, предмет і завдання риторики; охарактеризовано риторику як вид мистецтва (§ 13-14); визначено основні риси оратора, вимоги до його мовлення, комунікативний стан мовця (§ 15–16); проаналізовано контакт з аудиторією (моделювання аудиторії, налагодження контактів з нею) (§ 17–18); представлено відомості про підготовку тексту до виступу (§ 19–20); описано  стратегії й тактики мовленнєвої поведінки (§ 21–22).
Формування риторичних умінь і навичок в десятикласників забезпечують уміщені в підручнику вправи, що передбачають різноманітні завдання:
· визначення елементів мовленнєвої ситуації (вправа 4, с.48-50);
· розігрування  мовленнєвої ситуації у формі діалогу (або полілогу) (вправа 5, с.50); 
· складання тексту за ситуацією (вправа 7, с.50);
· читання тексту з дотриманням правильної артикуляції, логічного наголосу, пауз (вправа 3, с.53);
· аналіз міміки, жестів і поз кожного учасника розмови, представлених на світлині (вправа 5, с.54);
· написання есе (вправа 7, с.55)
· інсценізування уривків твору (вправа 3, с.60);
· переказування тексту перед класом зі збереженням мовних прийомів утримання уваги аудиторії та використанням відповідних поз, міміки й жестів (вправа 4, с.61);
· виступи із презентацією, з використанням мовних прийомів утримання уваги аудиторії, відповідних поз, міміки й жестів (вправа 7, с.62);
· підготовка рекламних текстів (вправа 7, с.71).
Система вправ і завдань побудована на матеріалі текстів  різних стилів і жанрів, містить завдання різного рівня – від репродуктивного до творчого. 
Матеріал з практичної риторики чітко структурований. Наприклад, вивчення теми «Контакт з аудиторією» розпочинається завданнями на спостереження: «Розгляньте світлину й виконайте завдання. Охарактеризуйте вираз обличчя різних представників аудиторії. Поміркуйте, за які якості Сергієві Притулі як телеведучому присуджено премію «Теле- тріумф» у 2016 р.». Після колективної роботи подається теоретичний матеріал про види й цілі слухання, моделювання аудиторії, контакт з аудиторією та основні прийоми утримання уваги слухачів. На закріплення пропонуються тренувальні вправи (читання чистомовок із дотриманням чіткої артикуляції; аналіз уривків творів; аналіз використаних у тексті мовних прийомів утримання уваги аудиторії тощо). Вивчення теми завершується творчими завданнями (підготувати виступ, використавши фотопрезентацію, мовні прийоми утримання уваги аудиторії, відповідні пози, міміку й жести).
Сприяють формуванню риторичної компетентності й уміщені в підручнику під час вивчення норм української мови мовленнєві вправи («Опишіть атмосферу, яка панує на світлині французького фотографа Ф. Пейранна. Скористайтеся планом» (с.37)) та завдання на редагування словосполучень, речень та зв’язних висловлювань («Відредагуйте словосполучення й запишіть їх» (с.35)). 
Важливу роль у формуванні риторичної особистості старшокласників  відіграють запропоновані автором рубрики: 
«Культура слова», у якій зорієнтовано увагу старшокласників на правильному наголошуванні слів, нормативному варіанті слововживання. Також пропонується переглянути інтернет-джерела, експрес-уроки й законспектувати матеріал або пояснити (усно чи письмово) порушення норм.
«До речі…», де подано відомості про цікаві факти, мовознавчі напрями (наприклад, пояснюється значення слова «пуристи» (с.25), розповідається про калькування в українській мові (с.35)). 
«Зауважте!»: міститься інформація про нормативне вживання й написання іншомовних слів, наводяться приклади лексичних порушень; тлумачиться значення фразеологічних виразів чи малозрозумілих слів; наголошується на словах, яких в українській мові немає, тому їх треба уникати (наприклад, дорожний, природній, зворотній);  про стилістичну роль паронімів; уникнення слів-паразитів, вульгаризмів, росіянізмів, невиправданого калькування.
Риторична компетентність передбачає формування вмінь і навичок роботи з текстом. Тексти в підручнику з української мови О. Авраменка вміщені до кожного параграфа, на основі яких вибудовується робота на уроці. Дидактичний матеріал у підручнику містить кращі зразки художньої прози, поезії, публіцистики, а тексти вчать полемізувати, дискутувати, висловлювати свою думку. З огляду на це робота з текстом є важливим структурним елементом аналізованого підручника.
З підручника О. Глазової «Українська мова» (рівень стандарту) для 10 класу [9] учні дізнаються про риторику як мистецтво, науку й навчальну дисципліну, а також роль риторики в сучасному світі (с.18-19); про мовленнєву ситуацію, елементи мовленнєвої ситуації (мовець (адресант), слухач ( аудиторія), предмет мовлення, умови успішного спілкування) (с.21-22).
Спеціальні види вправ цілеспрямовано й поетапно формують риторичну компетентність старшокласників, наприклад:
 «Я — мовознавець»: «Прочитайте статтю з  довідника. Яку нову для вас інформацію вона містить?» (с.9).
«Попрацюйте в  групах»: «Прочитайте. Складіть перелік професій, тісно пов’язаних із грамотним і  вправним володінням мовленням. Створіть умовний рейтинг таких професій за важливістю риторичних здібностей» (с.19); «Прочитайте. Проаналізуйте мовленнєву ситуацію, у  якій відбуваються: урочисте закриття Міжнародного конкурсу знавців української мови імені П.  Яцика; екскурсія дітей до художнього музею; обговорення двома друзями побаченого в  музеї (телефонна розмова); консультація перед складанням ЗНО; розмова класного керівника учня з  його матір’ю» (с.23).
«Попрацюйте в  групах»:  «Поясніть лексичне значення та визначте походження поданих слів. Які з  поданих слів можуть уживатися в  переносному значенні? Укажіть ці значення» (с.34).
«Я – редактор»: «Запишіть речення, виправивши лексичні помилки. За потреби скористайтеся підказкою» (с.26).
 «Знаю, вмію, набуваю компетентностей!», що містять у кінці теми чи розділу запитання і завдання для самоконтролю.
Вправи, побудовані на текстовій основі, мають комплексний характер, оскільки передбачають завдання на засвоєння мовних норм, розвиток текстотвірних умінь та формування риторичної вправності. Наприклад, під час вивчення теми «Синонімічне багатство української мови» (вправа 60, с.38) подано текст про Марусю Богуславку, після ознайомлення з яким пропонуються завдання визначити стиль уривка; знайти в тексті синоніми та пояснити їх стилістичну роль; переказати уривок тексту, використовуючи індивідуально дібрані синонімічні ряди; скласти словесний опис зовнішності героїні, уживаючи синоніми. Отже, така побудова завдань до тексту сприятиме формуванню риторичної компетентності школярів.
У підручнику представлено значну кількість пам’яток-інструкцій, схем, таблиць, ілюстрацій та світлин, що дозволяє організовувати навчальну діяльність й спрямовувати роботу не лише на формування навчальних й універсальних умінь, а й на відпрацювання риторичних навичок. 
Зміст підручника для 10-го класу з української мови для профільного навчання (автори: М.Я. Плющ, В.І. Тихоша, С.О. Караман, О.В. Караман) [68] спрямований на засвоєння мовної культури в усій її багатогранності. Він дає змогу поглибити знання про мовну систему, ознайомитися із додатковими теоретичними відомостями з фонетики, орфоепії, орфографії, лексикології та фразеології, морфеміки, словотвору і морфології. Метою підручника є розкриття стилістичних ресурсів української мови, удосконалення навичок побудови текстів різних стилів і жанрів, опанування виражальних засобів різних стилів мовлення, вироблення навичок дослідницької роботи з мовознавства, роботи з довідковою літературою та лінгвокраєзнавчим матеріалом.
Підручник чітко структурований, містить такі рубрики: 
«Мовознавчі студії» (подається теоретичний матеріал з вивченої теми, цікаві факти про мову, додаткова лінгвістична інформація). 
«Практикум» (подано вправи і завдання для закріплення знань з теми; спеціальні завдання на дослідження мовних явищ і фактів, аналіз, коментування, оцінювання їх з погляду нормативності, відповідності сфері й ситуації спілкування)».
«Спілкування» (уміщує цікаві вправи, що спонукають учнів до роздумів, висловлення свого ставлення до проблеми, полеміки тощо). 
Підручник для 10-го класу з української мови для профільного навчання містить розділи, які ознайомлюють старшокласників із основами риторики, зокрема учні дізнаються про особливості та види мовленнєвого спілкування (офіційне й неофіційне, публічне й непублічне), засоби  спілкування (вербальні та невербальні); мовленнєві тактики, причини комунікативних невдач; культуру мовлення та її основні ознаки; форми мовного спілкування. Означені теми розглядаються в межах уроків з розвитку мовлення.
Заслуговує на особливу увагу рубрика «Спілкування», у якій чимало вправ побудовано з метою формування риторичної компетентності, правил мовленнєвої поведінки, навичок роботи з науковими текстами. Уміщено багато репродукцій картин та фотоілюстрацій, на матеріалі яких запропоновано групову роботу, побудову й розігрування діалогів (вправа 5, с.7); складання листів з порадами щодо уникнення прикрих неточностей (вправа 32, с.17), побудову висловлювань з урахуванням ситуацій спілкування (вправи 126, 127, с.62), обговорення ситуації у формі полілогу-дискусії (вправа 128, с.63).
Вправи подано в порядку зростання складності: від репродуктивних до творчих, які вимагають умінь сприймати, розпізнавати, порівнювати, робити висновки. Пропоновані мовознавчі студії, практикуми, система завдань на спілкування допомагають удосконалити правописні, орфоепічні, стилістичні навички, перевірити вміння використовувати свої знання в різних умовах. 
Підручник з української мови (рівень стандарту) для 10 класу (автори: О.В. Заболотний, В.В. Заболотний) [27] спрямований на поглиблення й систематизацію отриманих раніше знань із орфоепії, фонетики, лексикології, фразеології, будови слова, морфології, стилістики. Автори підручника радять починати опрацювання кожного параграфа з ознайомлення з ключовими питаннями теми, пригадування вивченого і виконання вступного завдання дослідницького характеру. 
У підручнику вміщено теми з практичної риторики, з яких учні дізнаються про особливості мовленнєвої діяльності, про сутність спілкування та його види, а, також про вербальні й невербальні засоби спілкування;  про мовленнєвий етикет та його національні особливості; про етику професійного спілкування; про публічний виступ та види промов тощо.
Формуванню риторичної особистості сприяє вміщена в підручнику рубрика «Культура мовлення», у якій представлено цікаві завдання:
 «Мікрофон»: пропонуються різні твердження, на які учні повинні дати відповідь й обґрунтувати їх.
 «Попрацюйте в парах», наприклад, запропоновано записати по черзі словосполучення, добираючи з дужок найбільш точне слово, мотивуючи свій вибір (вправа 13, с.16); здійснити комунікативний аналіз тексту (вправа 37, с.29); розіграти за особами діалог професійного спрямування, використовуючи відповідну театральну лексику та доречну міміку і жести (вправа 40, с.31).
«Поміркуймо»: представлено різноманітні вислови відомих людей про значення мови, культуру, традиції, на основі яких треба побудувати свою розповідь; подано дискусійні теми та проблемні питання для обговорення.
«Два - чотири - всі разом»: виписування синонімів до запропонованих слів (вправа 28, с.23).
Підручник з української мови для 11-го класу рівня стандарту (автори: С.Я. Єрмоленко, В.Т.Сичова) [25] має такі розділи: «Стилістика мови. Культура мови. Стилістичні засоби фонетики», «Мовна культура і комунікація», «Основи риторики»  риторика як наука і мистецтво, промова, етика полемічної майстерності) та «Види мовної/мовленнєвої діяльності» (комунікація, культура мови, ділове спілкування, зони спілкування, стилі управлінського спілкування, етика професійного спілкування, міжкультурна комунікація тощо). Значну увагу приділено культурі мовлення, що має тісний зв'язок з вимогами сучасної комунікації, етикою професійного спілкування, особливостями міжкультурної комунікації. 
У підручнику вміщено рубрики: 
«Знання за плечима не носити» (подано відомості про значення термінів, тлумачення малозрозумілих слів, цікаву інформацію з філології, риторики, культури мовлення). 
«Краса і сила слова» (містить поезії, уривки з творів художньої літератури, на матеріалі яких вивчається тема й формуються риторичні вміння). 
«І пензлем, і словом» (йдеться про взаємодію словесного й образотворчого мистецтва; на матеріалі репродукцій картин учні пишуть твори-описи, роздуми, міркування; тексти спонукають учнів до роздумів про роль мови в пізнанні різних видів мистецтва). 
«Я так думаю» (допоможе оволодіти навичками висловлювання власних думок, майстерністю ведення дискусії).
У підручнику О. Глазової Українська мова (рівень стандарту) для 11-го класу [10] вміщено теоретичний матеріал про морфологічні, синтаксичні, стилістичні й пунктуаційні норми, а також відомості з практичної риторики. 
Методичний апарат підручника побудований на засадах компетентнісного підходу. Система роботи з матеріалами розроблена таким чином, що вчитель має можливість добирати завдання для формування конкретних видів компетентностей: лінгвістичної (мовної), мовленнєвої (комунікативної), риторичної та ін. 
Виклад матеріалу в підручнику подано відповідно до принципів науковості й системності та останніх досягнень науки про мову і методику навчання української мови. З практичної риторики представлено відомості про засоби мовного вираження промови, види тропів, роль метафори і метонімії в мовленні, засоби мовного вираження промови, риторичні фігури, інформаційні, діалогічні, оцінювальні та етикетні жанри. 
Навчальне видання розраховане на формування риторичної компетентності, що організовано за допомогою диференційованої роботи школярів, зокрема: 
· групової, наприклад: «Попрацюйте в  групах»: Складіть художню розповідь про уявну зустріч із музою сучасного красномовства. Уживайте метафори: світло розуму, високодумне чоло, глибина думки, словесна боротьба, розкіш спілкування (на вибір). Доберіть для музи відповідне нашому часові промовисте ім’я. Виголосьте розповідь у класі» (вправа 18, с.16);
· індивідуальної: «Я  — редактор»: «Відредагуйте й  запишіть речення. Визначте види допущених у  реченнях помилок. Які з  норм літературної мови в  кожному з  випадків порушено?» (вправа 27, с.21);
· бінарної: «Попрацюйте в  парах»: «Скориставшись поданим текстом як зразком, складіть і  запишіть текст-підтвердження поважливого ставлення народу до щедрості. Проілюструйте свої думки дібраними з  довідки прислів’ями».
Формування риторичної компетентності забезпечується системою вправ, які можна умовно розподілити на такі групи: 
1) тренувальні, спрямовані на формування міцних риторичних умінь і навичок, пояснення основних понять риторики; 
2) узагальнювальні, що вимагають від школярів цілого комплексу сформованих мовних і мовленнєвих умінь і навичок; 
3) контрольні вправи, що передбачають  складання плану публічного виступу та його виголошення перед класом, побудови зв’язного висловлювання на запропоновану тематику з використанням художніх засобів, виконання тестів з метою перевірки знань із риторики. 
Отже, розроблена авторкою система вправ передбачає «покроковий» характер формування риторичної компетентності, забезпечує глибоке володіння теоретичним матеріалом із риторики, спрямовує учнів на усвідомлену роботу щодо вироблення риторичних навичок.  
Тематика текстів, використаних як дидактичний матеріал, найрізноманітніша. Більшість з них – уривки з художніх та публіцистичних творів. Через тексти вирішуються й виховні завдання – виховується  любов й повага  до рідної мови, Батьківщини, історичної пам’яті, видатних постатей України, культури, мистецтва тощо.
Отже, аналіз чинних навчальних програм з української мови та підручників засвідчив, що у лінгводидактиці приділяється особлива увага формуванню риторичної компетентності в старшокласників. Шкільний курс спрямований на розвиток і вдосконалення риторичних умінь і навичок у навчально-науковій, офіційно-діловій, соціально-побутовій, соціально-культурній сферах спілкування; на формування готовності до мовленнєвої  взаємодії й взаєморозуміння в життєвих сферах  учнів старшої школи, а також на розвиток умінь і навичок, пов’язаних із нормативним використанням мовних засобів (орфоепічних, лексичних, граматичних, орфографічних, пунктуаційних норм). 


2.2. Рівні сформованості риторичної компетентності в старшокласників (на матеріалі констатувального експерименту)
З метою формування риторичної компетентності в учнів старшої школи та визначення показників ефективності цієї роботи було проведено констатувальний експеримент. 
Основна мета констатувального експерименту – виявити рівень сформованості риторичної компетентності в старшокласників та визначити основні шляхи успішного її розвитку.
У нашому дослідженні риторичну особистість учня розглядаємо як  таку особистість, яка демонструє високий рівень риторичних знань, культурно-комунікативних умінь, здатна до успішної реалізації основних законів риторики  відповідно до теми, сфери та ситуації спілкування.
У процесі розроблення критеріїв і рівнів сформованості риторичної компетентності в учнів було враховано її структуру, яка була детально описана в п.1.2. нашого дослідження. 
У магістерській роботі виокремлено основні компоненти риторичної компетентності й розроблено критерії до їх оцінювання, що відображені в таблиці 2.2.1
Таблиця 2.2.1 
Складники вимірювання риторичної компетентності учнів 10‒11 класів 
	Рівні
	Критерії
	Методи дослідження

	Мотиваційний
(усвідомлення значення риторичної діяльності в майбутньому особистісному житті та професійному становленні)  
	· формування інтересу до риторичної діяльності;
· готовність до здійснення риторичної діяльності;
· потреба в риторичній самореалізації та саморозвитку; 
· прагнення до вдосконалення власної риторичної діяльності 
	Опитування
Аналіз усних висловлювань, мовленнєвих ситуацій

	Когнітивний
(мовні, мовленнєві, спеціальні риторичні знання, які є базовими для формування риторичної компетентності)
	· система знань, що охоплює базові поняття та категорії риторики;
· знання механізмів, прийомів та засобів риторики;
· знання риторичних законів комунікації.

	Опитування 

	Діяльнісний 
(риторичні вміння і навички, що забезпечують ефективність риторичної діяльності)
	· уміння використовувати риторичні знання в мовленнєвій діяльності;
· уміння впливати на аудиторію чи окрему особистість;
· система умінь і навичок риторичної діяльності;
· уміння розв’язувати комунікативні завдання в різноманітних ситуаціях.

	Виконання завдань
Побудова діалогів
Публічні виступи



Розглянемо особливості оцінювання рівнів за кожним із запропонованих критеріїв: 
Мотиваційний  рівень:
Високий рівень: учень виявляє інтерес й готовність до здійснення риторичної діяльності;  усвідомлює важливість риторичного компонента в структурі комунікативної діяльності, а риторичних якостей – у структурі власної особистості; має сформовані навички самоконтролю, самоаналізу особистісно-мовленнєвої діяльності. Має високий рівень мотивації до власної риторичної самореалізації Виявляє прагнення до вдосконалення своєї риторичної діяльності. 
Достатній рівень: учень виявляє інтерес до риторики як науки й готовий до здійснення риторичної діяльності; на достатньому рівні усвідомлює важливість риторичного компонента в структурі комунікативної діяльності, а риторичних якостей – у структурі власної особистості; має сформовані навички самоконтролю, самоаналізу особистісно-мовленнєвої діяльності, але виявляє незначні помилки під час аналізу власної комунікативної поведінки. Учень прагне до вдосконалення своєї риторичної діяльності. 
Середній рівень: учень не виявляє стійкого інтересу до риторики як науки й не завжди готовий до здійснення риторичної діяльності; не  усвідомлює важливість риторичного компонента в структурі комунікативної діяльності, а риторичних якостей – у структурі власної особистості; має сформовані навички самоконтролю, самоаналізу особистісно-мовленнєвої діяльності, але припускається помилок під час аналізу власної комунікативної поведінки. Учень не завжди прагне до вдосконалення своєї риторичної діяльності. 
Низький рівень: учень не виявляє інтересу до риторики як науки й не готовий до здійснення риторичної діяльності; не  усвідомлює важливість риторичного компонента в структурі комунікативної діяльності, а риторичні якості в структурі власної особистості визначаються як несуттєві; не здатен до самоконтролю та самоаналізу своєї діяльності. Виявляє байдужіть під час обговорення проблем з практичної риторики. Учень не прагне до вдосконалення своєї риторичної діяльності. 
Когнітивний рівень:
Високий рівень: учень має ґрунтовні знання про риторику як науку та мистецтво, про відомих ораторів, про основні риси успішного оратора; усвідомлює поняття «мовленнєва ситуація» та чітко орієнтується в її структурі; володіє знаннями про види слухання, його цілі, моделювання аудиторії, прийоми налагодження контакту з аудиторією; повно характеризує стратегії та тактики мовленнєвої поведінки; чітко орієнтується в основних вимогах до мовлення оратора; знає правила ведення суперечки та володіє мистецтвом відповідати за питання; знає риторичні фігури та прийоми вираження промови; орієнтується в різних жанрах мовлення: інформаційному, діалогічному,  оцінювальному, етикетному; знає норми сучасної української літературної мови та дотримується їх під час виступу.
 Достатній рівень: учень демонструє достатній рівень знань з риторики як науки та мистецтва, володіє інформацією про відомих ораторів, про основні риси успішного оратора; усвідомлює поняття «мовленнєва ситуація» та орієнтується в її структурі; володіє знаннями про види слухання, його цілі, моделювання аудиторії, прийоми налагодження контакту з аудиторією; характеризує стратегії та тактики мовленнєвої поведінки, але припускається незначних помилок; орієнтується в основних вимогах до мовлення оратора; знає основні правила ведення суперечки та вміє відповідати за питання; знає риторичні фігури та прийоми вираження промови; з незначними неточностями розрізняє різні жанри мовлення: інформаційний, діалогічний,  оцінювальний, етикетний; знає норми сучасної української літературної мови, але допускає окремі помилки щодо їх уживання в усному і писемному мовленні.
Середній рівень: учень виявляє знання й розуміння основних понять з практичної риторики, але викладає матеріал не досить повно та допускає помилки у формулюванні правил, наведенні прикладів. Володіє неповними знаннями про види слухання, його цілі, моделювання аудиторії, прийоми налагодження контакту з аудиторією; за допомогою вчителя характеризує стратегії та тактики мовленнєвої поведінки та припускається помилок; не може дати повної відповіді щодо основних вимог до мовлення оратора; не знає основних правил ведення суперечки; плутається в термінах «риторичні фігури» та «риторичні прийоми; не може визначити жанри мовлення; пояснює матеріал непослідовно; допускає помилки в мовленнєвому оформленні; не може самостійно віднайти помилки щодо вживання мовних норм та дібрати правильні варіанти.
Низький рівень: учень має фрагментарні знання з тем практичної риторики, лише частково пояснює структуру мовленнєвої ситуації; не може навести приклади, допускає грубі помилки у формулюванні визначень і правил, що спотворює їх зміст. Не знає  стратегій і тактик мовленнєвої поведінки; не орієнтується в основних вимогах до мовлення оратора; не знає правила ведення суперечки та не володіє мистецтвом відповідати на запитання; відчуває труднощі щодо аналізу риторичних фігур та прийомів вираження промови; не орієнтується в різних жанрах мовлення. Спостерігається непослідовність у висловленні думок, низька мовленнєва культура. Знає деякі норми літературної мови, але не може застосувати їх на практиці. У відповіді відсутня логіка й обґрунтування теоретичних положень з курсу практичної риторики.
Діяльнісний  рівень:
Високий рівень: учень має сформовані вміння щодо усвідомленого вибору стратегій, тактик і прийомів комунікації та  їх варіювання як під час  підготовленого виступу, так і в спонтанній промові, свідомий відбір текстової інформації з урахуванням адресата, ситуації спілкування, доцільність вибору мовних засобів, мовленнєвих і риторичних прийомів темі висловлювання, відбір необхідних і достатніх риторичних засобів на рівні риторичної навички, розвинене мовне чуття, правильне використання відповідно до ситуації та мети спілкування функціонального стилю й риторичного жанру, знання особливостей писемного та усного публічного мовлення. Мовленнєва поведінка цього рівня характеризується використанням найрізноманітніших риторичних жанрів у різних ситуаціях спілкування. Мовлення риторично ефективне, впливове, пафосне, урочисте. 
Достатній рівень: характеризується в основному тими ж якостями, що і високий рівень, але наявність риторичних помилок, часом невміння моделювати деякі тексти риторичних жанрів свідчить про те, що процес формування риторичної компетенції не завершився. Учневі не завжди вдається визначити основні завдання мовленнєвого спілкування, внаслідок чого здобувач освіти відчуває деякі труднощі в процесі моделювання мовленнєвої ситуації; знає стратегії і тактики для ефективної комунікації, але допускається незначних помилок; здатний до узагальнення здобутої інформації та її використання у власних висловленнях; виявляє деякі труднощі під час аргументування своїх поглядів. Мовленнєва поведінка характеризується використанням багатьох мовних і риторичних жанрів.
Середній рівень: учні в основному володіють нормами сучасної української літературної мови, проте мовлення збідніле (використання професійних кліше, штампів), трапляється значна кількість текстових, жанрових і риторичних помилок; учні володіють в основному інформативними жанрами. Учень під час складання висловлювань різних жанрів і стилів припускається орфографічних, граматичних, пунктуаційних і стилістичних помилок; не є активним учасником діалогів, дискусій і дебатів; не має достатніх знань стратегій і тактик для ефективного комунікування; не вміє глибоко й переконливо обґрунтовувати свої думки.
Низький рівень: учень не вміє побудувати зв’язне висловлювання; у складених текстах порушені норми сучасної української мови а також послідовність, логічність, точність щодо вираження думки. Не володіє стратегіями і тактиками спілкування, тому й виявляє байдужіть до обговорення порушених у класі проблем різної тематики.  Для цього рівня характерна нерівномірна сформованість різних видів мовленнєвої та риторичної діяльності (прийоми побудови тексту, вибір риторичних прийомів впливу, мовної структури, що відображає  індивідуальне бачення предмета мовлення, особливості сприйняття, комунікативні та риторичні здібності). 
Для визначення сформованості мотиваційного рівня риторичної компетентності старшокласників було розроблено анкету (додаток Б), обсяг, зміст яких відповідали вимогам чинної програми з української мови для 10-11 класів. З огляду на це учням 11-х класів наприкінці навчального року, коли вони вже опанували курс практичної риторики, були запропоновані такі запитання:
1. Як ви вважаєте, чи необідно вивчати в школі курс практичної риторики. Чому?
2. Чи володієте ви необхідними знаннями та вміннями, щоб здійснювати риторичну діяльність?
3. Чи відомі вам висловлювання видатних людей про риторику. Наведіть одне із них, розкрийте його зміст.
4. Як Ви оцінюєте свої риторичні вміння щодо публічного виступу за десятибальною шкалою?
5. Які, на Ваш погляд, риторичні навички у Вас ще не сформовані й потребують відповідної корекції?
6. Які методи, прийоми допомагають вам ефективно здійснювати риторичну діяльність?
7. Чи вважаєте, що риторична вправність є важливою для майбутньої професійної діяльності?
8. Чи необхідно впроваджувати спеціальні курси в школі, необхідні для формування риторичної компетентності в учнів?
Ступінь сформованості мотиваційного рівня подано на рис 2.2.1

Рис. 2.2.1.  Результати анкетування старшокласників з метою виявлення сформованості мотиваційного рівня риторичної особистості

На підставі якісного аналізу тестових завдань з’ясовано, що високий рівень сформованості мотиваційного рівня мають тільки 16,3 %, достатній – 26,7%, середній – 46,7% і низький – 10,3 %.  
Відповідаючи на перше запитання анкети «Як ви вважаєте, чи необхідно вивчати в школі курс практичної риторики. Чому?» 93% опитаних дали стверджувальну відповідь, зазначивши, що знання риторики важливі для того, щоб вміти спілкуватися з друзями, вчителями, у майбутньому –  з колегами. 3% учнів не дали чіткої відповіді, а 4 % вказали, що не обов’язково вивчати курс риторики, бо багато часу витрачали на складання текстів виступів, діалогів тощо, що не дозволяло їм більш ретельно готуватися до ЗНО.
На запитання «Чи володієте ви необхідними знаннями та вміннями, щоб здійснювати риторичну діяльність?»  лише 9% відповіли «так», 37% відповіли, що володіють на достатньому рівні, відзначивши, що потребують подальшого самоудосконалення; 50% опитаних оцінили свою риторичну діяльність на «задовільно», зауваживши, що вони намагаються  не виступати перед аудиторією й брати участі в дискусіях чи суперечках; 4% одинадцятикласників не мають таких знань і вмінь.
Аналіз відповідей на запитання «Чи відомі вам висловлювання видатних людей про риторику. Наведіть одне із них, розкрийте його зміст» засвідчив, що лише 6 осіб змогли згадати відомі висловлювання Сократа («Заговори, щоб я тебе побачив»), Ф. Прокоповича («Риторика – цариця душ»), Платона («Обовʼязок оратора – говорити правду»). Такі результати засвідчили, що треба більше уваги приділяти цитатам відомих ораторів або видатних людей про риторику з метою мотивації пізнавальної діяльності на уроках. Можна цитати вводити як епіграф до уроків або на їх основі пропонувати творчі завдання (написання есе, підготовка виступів, дебатів, дискусій тощо). 
На запитання «Як Ви оцінюєте свої риторичні вміння щодо публічного виступу за десятибальною шкалою?» з’ясовано, що учні на підставі самоаналізу  оцінюють свої публічні здібності на «задовільно» (74%)  і вважають, що необхідно їх покращувати, постійно тренуватися. На «відмінно» оцінили лише 2% учнів. «4% опитаних вважають, що мають добре сформовані риторичні вміння публічного виступу.  
Під час відповідей на запитання «Які, на Ваш погляд, риторичні навички у Вас ще не сформовані й потребують відповідної корекції?»  ми виявили, що основні проблеми риторичного аспекту пов’язані з недотриманням норм сучасної української мови (18%)), «невмінням складати текст виступу й виголошувати його перед аудиторією» (30%); «давати коректні відповіді під час суперечки» (14%); «організовувати дискусію» (15%)), що впливає на успішність формування риторичної компетентності особистості.
На запитання анкети «Які методи, прийоми допомагають вам ефективно здійснювати риторичну діяльність?» більшість опитаних вказали на підготовку виступів, фрагментів лекцій, доповідей (56%); складання діалогів (30%), виконання ситуативних завдань (14%), інсценізація (6%), читання віршів (4%).
Аналіз відповідей на запитання анкети «Чи вважаєте, що риторична вправність є важливою для майбутньої професійної діяльності?» засвідчив, що 93 % усвідомлюють важливість риторичних знань і вмінь у подальшій життєвий сфері, що забезпечить «успішне кар’єрне зростання», «налагодження професійних стосунків», «допоможе в особистому житті» тощо. 
Відповідаючи на останнє запитання анкети, 94% учнів уважають виправданим і обґрунтованим внесення до шкільної навчальної програми спецкурсу, спрямованого на формування риторичної компетентності в учнів. 
З метою перевірки сформованості когнітивного рівня риторичної  компетентності було запропоновано відкриті тестові завдання, які передбачали створення учнями розгорнутої відповіді (додаток В), що ставили за мету з’ясувати рівень знань учнів про основні загальнориторичні закони і поняття, які повинні стати теоретичним джерелом формування риторичних умінь і навичок, зокрема поняття риторики як науки, риторичної особистості; законів загальної риторики, що визначають діалогічний характер спілкування і реалізуються в конкретних принципах гармонізації відносин суб’єктів комунікативної діяльності; системи рекомендацій для побудови текстів будь-якого стилю і жанру; поняття про специфіку мовленнєвої ситуації (її суб’єктів, цілей, завдань і умов); уявлення про комунікативні якості мовлення особистості, що забезпечують ефективність спілкування; усвідомлення системної класифікації вербальних і невербальних засобів спілкування тощо.
Результати виконання учнями тестових завдань відображено на  рис. 2.2.2.

Рис. 2.2.2. Результати виконання тестових завдань з метою виявлення сформованості когнітивного рівня риторичної компетентності

Кількісний аналіз результатів контрольної роботи засвідчив, що 13,2 %  дали відповіді на всі тестові завдання правильно; 35,4% – допустили незначні помилки або виконали завдання не в повному обсязі. 38,6 % учнів допустили значну кількість помилок. Неправильно виконали тестові завдання 12,8 %.
Здійснимо якісний аналіз відповідей одинадцятикласників на тестові завдання. Перше запитання тесту передбачало з’ясувати, чи розуміють учні, що таке риторика, її предмет і завдання як науки. Результати відповідей на перше запитання засвідчили, що лише 16% опитаних дали правильну відповідь, зазначивши, що риторика – це «наука, що вивчає засоби переконання людей  та впливу на аудиторію». Більшість школярів (54%) вказали, що риторика вивчає «методику створення тексту та його виголошення».  Інші учні (17%) вказали що «риторика  дає відповідь на запитання: що говорити та кому?», «риторика – це мистецтво говорити». Проте не всі змогли визначити предмет риторики як науки, хоча відомо, що предметом є публічний виступ. Серед основних завдань риторики одинадцятикласники вказали: «навчити переконати аудиторію», «навчити красиво висловлювати думки», «правильно використовувати вербальні та невербальні засоби спілкування».
У результаті опитування було виявлено, що не всі учні орієнтуються в тому, що таке «мовленнєва ситуація», та можуть визначити її елементи.  Правильну відповідь дали лише 11,9% школярів, зазначивши, що мовленнєва ситуація –  це «сукупність обставин, які спонукають до мовлення». 34% опитаних виявили поверхові знання:  мовленнєву ситуацію вони сприймають лише як сукупність зовнішніх обставин, за яких відбувається спілкування. Хоча загальновідомо, що мовленнєва ситуація, окрім обставин, враховує й інші фактори (стосунки між людьми, їхні наміри, особливості реалізації акту спілкування тощо).  
На запитання тестового завдання «Кого з відомих ораторів ви знаєте? Що вам відомо про них?» одинадцятикласники назвали в основному давньогрецьких ораторів: Демосфена, Цицерона, Аристотеля. Проте лише 2 учнів згадали відомих українських ораторів – М. Грушевського і Ф. Прокоповича. Із ораторів сучасності діти відзначили політиків – Петра Порошенка, Олега Ляшка, Юлію Тимошенко. 
Четверте запитання тестового завдання передбачало з’ясувати, які справжні риси оратора. На думку одинадцятикласників, оратор повинен володіти такими рисами: «привабливість» (16%), обізнаність (24%), щирість (12%), доброзичливість (33%), «упевненість» (17%), артистизм (8%). Отже, відповіді учнів засвідчили, що вони усвідомлюють, що успішність оратора залежить як від зовнішньої привабливості людини, так і від таких важливих рис, як знання предмета розмови, упевненість, доброзичливе ставлення до аудиторії тощо. 
Наступне тестове завдання ставило на меті охарактеризувати  основні вимоги до мовлення оратора. Лише 13% опитаних дали правильну повну відповідь, відзначивши такі вимоги до мовлення, як точність, доцільність, стислість, зрозумілість, виразність, оригінальність, естетичність та вишуканість.  27% учнів не врахували окремі критерії, серед яких не вказали на доцільність, естетичність. 53% респондентів зазначили 2-3 якості. 7% учнів не дали правильної відповіді, не вказали на ті особистісні риси, якими повинен володіти оратор. 
Не мають старшокласники чіткого уявлення і щодо прийомів налагодження контакту з аудиторією. На запитання «Які прийоми налагодження контакту з аудиторією ви знаєте? Які прийоми ви використовували особисто під час публічного виступу?»  лише 11% дали правильну відповідь, указавши, що важливу роль відіграють зорові, вербальні, мовні прийоми утримання уваги. 21% акцентували увагу на вербальних та невербальних засобах спілкування. 54% не дали чіткої відповіді, навівши окремі приклади з власного досвіду («треба посміхнутися до слухачів», «говорити середнім темпом», використовувати міміку, жести», «ставити запитання до слухачів» тощо). 14% не володіють відомостями про прийоми встановлення контакту з аудиторією.
На останнє запитання тестового завдання «Що треба зробити, щоб досягти успіху в спілкуванні?» 24% старшокласників зазначили, що необхідно дотримуватися мовних норм під час спілкування, застосовувати різноманітні словесні та  несловесні засоби, знати і використовувати норми мовленнєвого етикету, вміти обирати комунікативну стратегію. 26% учнів вказали, що для досягнення успіху треба ретельно готуватися до виступу чи до спілкування; 48% респондентів не дали чіткої відповіді, зауваживши, що треба знати основні правила риторики. 2% учнів не відповіли на тестове запитання. 
 З метою виявлення сформованості діяльнісного рівня риторичної  компетентності в старшокласників було розроблено завдання (додаток Г), у яких пропонувалося 1) побудувати діалог за однією із визначених тем, обравши протилежні стратегії мовленнєвої поведінки, тактики для їхньої реалізації, мовленнєві вчинки; 2) підготувати промову на одну із пропонованих тем та публічно виступити перед однокласниками.  
Результати сформованості діяльнісного рівня риторичної компетентності старшокласників відображено на  рис.2.2.3.



Рис.2.2.3. Результати сформованості у старшокласників діяльнісного рівня риторичної компетентності

Було виявлено, що під час побудови діалогів та їх розігрування перед класом, учні не володіють уміннями осмислювати й добре уявляти мовленнєву ситуацію (мету спілкування, тему й основну думку висловлювання, адресата мовлення, місце спілкування, обсяг висловлювання), сформувати задум майбутнього діалогу; не володіють технікою ведення суперечки, відстоювання власної позиції. Не завжди вміють швидко зреагувати на реакцію співрозмовника під час діалогічного мовлення, співвідносити вимовлене до задуму і коригувати своє мовлення. 
Аналізуючи результати публічних виступів одинадцятикласників, можна констатувати, що багатьом учням важко привернути й утримати увагу аудиторії, доповідач порушує загальноприйняті літературні норми, не вміє користуватися невербальними засобами інформування, не володіє сукупністю виражальних засобів і прийомів (інтонацією, тоном, голосом тощо). У промовах учнів простежувалася відсутність логічності, послідовності та повноти розгортання думки. Мовлення характеризувалася уривчастістю,  незакінченістю фраз, уживання слів-паразитів, русизмів,  неправильним наголошуванням слів тощо. У виступах не простежувалася тональна варіативність мовлення (тональне підвищення і зниження) відповідно до теми, змісту, ситуативного навантаження; різнорівневе проголошення центральних і периферійних частин тексту для підсилення сприйняття емоційно-оцінної й предметно-логічної інформації. Учні старших класів не вміють підкреслювати значущість повідомлення доцільним і природним чергуванням гучного та тихого мовлення. У школярів не сформовані інтонаційні вміння: не виділяють найбільш важливу інформацію, не висловлюють емоційне відношення до повідомлюваного. У більшості учнів відсутній контроль за власним мовленням. Аналіз усних висловлювань учнів засвідчив, що реальний стан володіння ресурсами української мови та основними законами риторики залежно від комунікативної мети недостатньою мірою відповідає вимогам до риторичної особистості.  
Отже, виконання школярами завдань засвідчило, що вони мають недостатній рівень сформованості знань та риторичних умінь;  низький рівень мовленнєвої культури. Переважна більшість випускників зазнають труднощів у різних мовленнєвих ситуаціях, мають невисокий рівень розвитку комунікативних навичок, мають недостатній словниковий запас, однак пов’язують вирішення своїх комунікативний проблем з вивченням риторики. Результати констатувального експерименту переконливо доводять необхідність цілеспрямованого вдосконалення риторичної компетентності  в учнів.


РОЗДІЛ 3
ЕКСПЕРИМЕНТАЛЬНО-ДОСЛІДНА МЕТОДИКА ФОРМУВАННЯ РИТОРИЧНОЇ КОМПЕТЕНТНОСТІ В УЧНІВ 10-11-х КЛАСІВ

3.1. Мета, завдання, вихідні положення експериментального навчання

Аналіз лінгвістичної та лінгводидактичної літератури, результати констатувального зрізу визначити мету, завдання, вихідні положення, зміст і структуру формувального експерименту.
Основна мета нашого дослідження – це формування риторичної  компетентності в старшокласників на уроках української мови. 
Основне завдання експериментального навчання – забезпечити розуміння учнем основних елементів процесу мовленнєвого спілкування з метою вироблення вмінь і навичок, необхідних для ефективної мовленнєвої  поведінки та вирішення комунікативних завдань в реальній ситуації спілкування. Риторичний аспект вивчення мови означає осмислення принципів і методів роботи над своїм мовленням, вміння застосовувати на практиці навички ораторської майстерності, переконувати інших засобами мови і мовлення, демонструвати свою риторичну компетентність у формі закінчених мовленнєвих актів, що мають переконливу впливову дію. 
Формування в учнів риторичної компетентності на етапі експериментально-дослідного навчання базувалося на єдності трьох риторичних аспектів – логосі, етосі, пафосі. Логос сприяв навчанню правильності (нормативності мови, стилістичної норми), ясності й точності мовлення. Провідні риси цього аспекту належать до семантико-синтаксичних основ лінгвістики. Етос спрямований на правильність і доречність із точки зору моралі, моральності мовця, що відповідає етичному аспекту вдосконалення ораторських умінь. Пафос розвиває естетику спілкування і мовленнєвої поведінки, красу, виразність і точність висловленого, демонструє волю мовця та відповідає за використання прагматичного складника риторичної діяльності.
У семантико-синтаксичному аспекті учням пропонувалося розглянути зразки публічних виступів, простежити за специфікою використання словесних засобів впливу, оцінити ефективність і переконливість мовлення. 
В етичному аспекті було звернуто увагу на етичні мовні формули і правила поведінки під час публічного виступу та спілкування. 
Прагматичний аспект був повʼязаний із питаннями виразності й естетичності вербальних і невербальних засобів комунікації. 
Формуванню умінь в межах цих трьох аспектів риторичної діяльності сприяли риторичні вправи, ігри, розв’язання риторичних задач тощо.
В основу розробленої методичної системи формування риторичної компетентності покладено загальнодидактичні принципи (науковості, системності, наочності, доступності, зв’язку теорії з практикою та ін.); а також лінгводидактичні принципи, наприклад, взаємозв'язок між усним і писемним мовленням у роботі з розвитку зв’язного мовлення, принцип розуміння мовних значень і синхронного розвитку лексичних та граматичних навичок, принцип розрізнення комунікативної та стилістичної функцій мови та ін. Окрім того, навчання риториці має і свої, специфічні принципи, серед яких варто звернути увагу на такі: принцип створення на уроках активного мовленнєвого середовища; принцип навчання створенню тексту, орієнтованого на конкретного адресата; навчання на матеріалі риторики методам наукового пізнання (спостереженню, порівнянню, аналізу та ін.); принцип риторизації всього процесу навчання. Ці принципи є підґрунттям для вибору методів, прийомів, методичних засобів і форм навчання риторики.
На етапі експериментального навчання використовувалися такі методи і прийоми формування риторичної компетентності: 
· методи теоретичного вивчення риторики (ознайомлення з історією питання; читання праць видатних теоретиків минулого та сучасності; відповіді на запитання, узагальнення матеріалу з риторики тощо);
· методи практичного вивчення риторики (відпрацювання артикуляції звуків мови в складі, слові, фразі; словниково-лексична робота; формулювання висловлювання, складання текстів;  підготовка текстів до виступу; спостереження за мовленням дикторів, політиків, акторів та ін.; коригування та редагування текстів; виступи з доповідями, повідомленнями, оглядами; розігрування ситуацій; експеримент; робота з довідковою літературою; відвідування лекцій досвідчених ораторів з метою подальшого риторичного аналізу; складання смислової схеми мовлення з використанням досліджуваних моделей тощо);
· методи теоретико-практичного вивчення риторики (складання пам’яток, схем і таблиць; аналіз виступів однокласників; аналіз текстів; побудова  алгоритму дій тощо);
· активні методи навчання риторики, що дозволяють виробити в учнів уміння здійснювати взаємодію з іншими членами суспільства, сприймати чуже мовлення, створювати текст, орієнтуючись на потенційних однодумців і опонентів на всіх рівнях комунікації: докомунікативному, комунікативному, посткомунікативному.
Активні методи були спрямовані на роботу за такими напрямами: підвищення мотивації до комунікації; розвиток інтелекту, розширення лексичного запасу і граматичної будови мови; навчання техніки мовлення, прийомам володіння аудиторією; контроль і самоконтроль якості мовлення.
Формування риторичної компетентності в учнів здійснювалося  поступово, поетапно. Процес навчання складався зі спостереження, моделювання та творчості.
На етапі спостереження учні ознайомлювалися з теоретичними відомостями з риторики, аналізували запропоновані тексти-зразки, вчилися створювати схему риторичного виступу, аналізували вербальні та невербальні засоби впливу  тощо.
У процесі моделювання школярі скорочували, доповнювали, редагували риторичні тексти; добирали словесні та несловесні засоби з урахуванням вимог мовленнєвої ситуації; коректували інтонацію (темп, тембр, голос), міміку та жести відповідно до мети виступу.
На творчому етапі старшокласники брали безпосередню участь у диспутах (дискусіях, бесідах), виступах із презентаціями, захистах проєктів, проведеннях риторичних ігор, експериментів.
Формування риторичної особистості передбачало поетапне застосування системи вправ аналітичного, мовленнєво-комунікативного, творчого характеру та риторичних задач, спрямованих на отримання загальнотеоретичного уявлення про риторичне переконання, риторику як науку, формування навичок риторичного аналізу, публічного мовлення, виконання яких передбачало застосування різних форм організації освітнього процесу (фронтального, групового, індивідуального).
На першому етапі використовувалися аналітичні вправи, спрямовані  на формування необхідних знань про риторику, передбачали такі види завдань:
 1. Навчання логічним основам риторики:
- визначити за допомогою підручників, посібників і словників основні поняття риторики;
- скласти й проаналізувати план запропонованого тексту;
- проаналізувати логічний аспект текстів публічних виступів;
- проаналізувати текст з метою виявлення в ньому порушень логічних законів;
- проаналізувати тексти для виявлення в них різних видів і способів аргументації, помилок в аргументації;
2. Навчання лінгвістичним основам риторики:
- визначити й обґрунтувати жанр і вид мовлення;
- знайти приклади тропів, риторичних фігур в художній літературі, у фрагментах промов ораторів;
- знайти приклади крилатих слів і виразів: а) з античної міфології; б) біблійного походження; в) з української та зарубіжної літератур;
- побудувати риторичний період за пропонованою схемою;
- зіставити аналізовані тексти за одним або декількома параметрами.
3. Навчання психологічним і психолінгвістичним основам риторики:
- підготувати виступ з коротким повідомленням;
- підготувати виступ реферативного характеру;
- проаналізувати мовлення з точки зору використання в ньому прийомів залучення уваги.
Отже, вправи, що використовувалися на першому етапі, зорієнтовані на розвиток загальнориторичних умінь. Завдання містили послідовне відпрацювання кожного етапу роботи промови, здійснення риторичного аналізу зразків мовлення різних ораторів, засвоєння численних способів і прийомів аргументації  тощо.
Інтеріоризація знань у сфері практичної риторики й оволодіння загальнориторичними вміннями допомагає здійснити перехід до другого етапу, на якому використовувалися мовленнєво-комунікативні вправи, спрямовані на формування і розвиток умінь і навичок, повʼязаних із підготовкою і виголошенням промов, та містили такі види завдань:
1. Навчання логічним основам риторики:
- розробити план памʼятки «Послідовність підготовки до публічного виступу», «Як виголосити публічний виступ» (складається за результатом аналізу відеозразка публічного виступу);
- виділити предмет мовлення на запропоновану тему, обґрунтувати мету і завдання;
- скласти план виступу на запропоновану тему;
- за допомогою софізму (навмисне помилкового судження) спростувати тверждення: «Логіка – зброя ораторa»;
- скласти мікротексти з використанням в них різних способів аргументації;
- написати промову-роздум на запропоновану тему.
2. Навчання лінгвістичним основам риторики:
- прочитати слова, записати їх на диктофон. Перевірити правильність вимови: а) звука, позначеного літерою «ґ»; б) ненаголошених [е] та [и]; в) приголосного звука перед «і»; г) приголосних звуків в кінці слів і перед приголосними; д) сполучень приголосних звуків;
- прочитати, дотримуючись правильного наголосу;
- скласти персональні орфоепічні словники, що містять слова, у яких найчастіше припускаються помилок;
- вказати значення запропонованих слів;
- скласти речення із запропонованими багатозначними словами в різних значеннях;
- підібрати епітети, синоніми, антоніми до зазначених слів, вказати спільне та відмінне в їх значенні;
- скласти синонімічні ряди до паронімами (ефектний-ефективний, професійний - професіональний, реальний – реалістичний тощо);
- прочитати речення, правильно вживаючи числівники;
- обґрунтувати вживання зазначених слів в уривку мовлення оратора;
- проаналізувати помилки, допущені в реченнях. Зробити стилістичну правку:
- скласти мікротексти з використанням у них зображальних засобів мови, прислівʼїв, приказок, іронії та гумору;
- скласти діалог із прислівʼїв і приказок на запропоновану тему (наприклад, діалоги працьовитої людини і нероби, чоловіка і дружини, учня і вчителя);
- підібрати фразеологізми зі словами: мова, голова, ніс, рука, ноги. Пояснити значення цих фразеологізмів;
- виправити помилки у використанні стійких словосполучень;
- вимовити непідготовлений монолог;
- скласти цілісний текст в межах певного виду (жанру);
3. Навчання психічним і психолінгвістичним основам риторики:
- супроводити фразу, текст відповідними жестами, передаючи якомога ширший аспект почуттів;
- підготувати і виголосити рекламу свого закладу освіти, продумавши свій вихід, позу під час виступу, міміку, жести;
- змоделювати й проаналізувати типові мовленнєві ситуації;
- підготувати і виголосити публічний виступ на самостійно обрану тему;
- проаналізувати літературні та лінгвістичні дискусії;
- колективно проаналізувати публічні виступи.
Отже, вправи, що використовувалися на другому етапі, спрямовані на вивчення основних положень практичної риторики як науки, особливостей особистісної взаємодії учасників спілкування і відпрацювання риторико-комунікативних умінь учня-ритора. З цією метою пропонувалися завдання на розрізнення риторичних жанрів, аналіз мовленнєвих  ситуацій, виявлення особливостей говоріння та слухання, оволодіння мистецтвом діалогу як методу взаємодії, засвоєння екстралінгвістичних засобів комунікації, мовленнєвої культури й етики.
Третій етап спрямований на розвиток умінь риторичної рефлексії учня, актуалізації критичного осмислення своєї промови в цілому. Комунікативно-творчі завдання спрямовані на виявлення своїх мовленнєвих переваг і недоліків як оратора, співвіднесення власної мовленнєвої діяльності до вимог, які висуваються до випускника школи, виявлення причин успіхів і невдач в мовленнєвій діяльності. 
На цьому етапі в групі вправ з навчання риторики були виокремлені завдання, спрямовані на розвиток навичок володіння голосом, зокрема:
- вправи на вдосконалення мовленнєвого дихання (наприклад, «Стогін», «Бджола», «Насос» тощо);
- вправи на  вдосконалення сили голосу (наприклад, «Луна», «Мʼяч», «Демонічний сміх» тощо);
- читання тексту з чіткою вимовою виділених приголосних («Барабан», «Друкарська машинка» тощо);
- виголошення речівки, коломийки, лічилки;
- виголошення чистомовок, скоромовок;
- виголошення віршованого тексту вголос з різним темпом, висотою, гучністю  тощо;
- виголошення фрази з різною інтонацією;
- постановка логічних наголосів, пауз у тексті;
- виголошення короткого публічного виступу на самостійно обрану тему з демонстрацією вимовних особливостей виступу, колективний аналіз виступу.
Творчі вправи використовуються в дослідному навчанні і як необхідний вид роботи на завершальному етапі формування риторичних  умінь, і як перехід до риторичних задач. 
До риторичним задач відносять такі види навчальних завдань, виконання яких спрямоване на створення висловлювання з урахуванням всіх компонентів мовленнєвої ситуації (на відміну, наприклад, від твору, для написання якого школярам часто дається тільки тема, визначається предмет мовлення). Ці компоненти в філології називають інтенцією (завдання висловлювання / комунікативний намір), предмет мовлення, образ автора, уявлення про адресата, умови спілкування.
На наш погляд, риторичні задачі є основним прийомом риторизації. Вони можуть бути складені з будь-якої теми (що забезпечує їх повторюваність, системність), передбачають дії з вибору доречних, правильних, точних мовних засобів (що дозволяє підтримувати предметну спрямованість риторизації, а також реалізувати функціональний підхід до вивчення української мови).
Як вид комунікативно-творчої діяльності риторична задача вчить гнучкій, доречній мовленнєвій поведінці. На відміну від мовленнєвих вправ, риторичні задачі основані на розв’язанні комунікативно-ситуативних завдань, що розвивають діалогічні, когнітивно-комунікативні здібності учнів. Наприклад:
Риторична задача 1. Наше мовлення орієнтоване на адресата. Уявіть собі таку ситуацію: нарешті-то здійснилася ваша давня мрія! Батьки купили вам новий телефон (або ще що-небудь, про що ви мрієте)!
- Розкажіть про цю подію однокласникам. Який буде ваш комунікативний намір в цьому випадку? Яка інформація переважатиме?
- А тепер розкажіть про це людині, яка хоче купити такий самий телефон і хоче все детально дізнатися про нього. Чи зміниться ваше завдання? Якого типу інформація буде переважати в першому випадку? А в другому?
Риторична задача 2. Назви книгу, яку ти любиш перечитувати. Які питання ти б поставив(ла) автору, якби міг (ла) з ним зустрітися? Яке з відомих тобі прислівʼїв ти міг (ла) би вжити в розмові з письменником? З ким би з героїв тобі хотілося б поговорити? Про що?
Риторична задача 3. Виберіть що-небудь з предметів, які для вас особливо важливі, цінні: нова цікава гра; ваша сторінка в мережі; джинси (кросівки і т.д.), які ви з задоволенням носите; прекрасно ілюстрована і, звичайно, корисна книга; приготований за спеціальним рецептом вашої мами або бабусі пиріг і прорекламуйте їх.
Скористайтеся схемою створення реклами:
1) складіть яскравий, образний, що запам'ятовується, але короткий опис;
2) намалюйте предмет відповідно до вашого опису;
3) напишіть слоган, переконуючи в необхідності виготовити (купити і т.п.) таку річ.
Риторична задача 4. Ви загубили на вокзалі (у великому магазині) молодшого братика (сестричку). Ви повинні зробити оголошення. Підготуйте тект оголошення, озвучте його. Підказка: Подумайте не тільки про те, яку інформацію ви будете передавати по радіо, але і про те, з якою інтонацією, з яким настроєм, у якому темпі ви будете говорити.
Риторична задача 5. Ви – директор нової фірми. Придумайте назву своїй фірмі, враховуючи, чим вона займатиметься. Захистіть свою назву на раді директорів. Подумайте, якими мають бути основні вимоги до назви. Проведіть конкурс.
Отже, запропонована методична система спрямована на формування в учнів риторичних умінь і навичок: визначати предмет риторики; обґрунтовувати звʼязок риторики з іншими науками; розкривати динаміку розвитку риторики як науки в системі гуманітарної освіти; визначати види і жанри красномовства, виявляти їх специфіку; обґрунтовувати тип і характер ораторського мовлення (інформаційна, агітаційна тощо), способи вираження  в них думок, почуттів, настрою; виділяти предмет мовлення, обґрунтовувати мету і завдання; добирати факти, аргументи для доведення своєї позиції; логічно правильно будувати риторичний твір, чітко визначати його частини,  обсяг, тематичні та тимчасові межі; встановлювати контакт зі слухачами, ураховуючи їхні  інтереси, потреби; лінгвістично коректно будувати риторичний твір відповідно до стилю, жанру мовлення, мети й намірів оратора;  правильно використовувати лексичні, морфологічні засоби для створення образного мовлення, його гармонії й милозвучності; розмежовувати в мовленні синонімічні засоби; правильно будувати риторичний період і його складники; співвідносити ритміку тексту з його змістом і структурою; виголошувати промову з урахуванням законів володіння голосом, диханням, мімікою, жестами, позою, почуттями і настроєм; використовувати відповідний до стилю, жанру, форми тип інтонації; вести переговори, ділові бесіди, ділові зустрічі; організувати дискусію; аналізувати публічний виступ з точки зору відповідності меті та умовам спілкування.



3.2. Спецкурс «Основи ораторської майстерності» як засіб формування риторичної компетентності в учнів старших класів
Розроблений спецкурс «Основи ораторської майстерності» призначений для учнів старшої школи, а також для класів гуманітарного спрямування та розрахований на 24 години.
На сучасному етапі розвитку нашого суспільства роль слова значно розширилася: воно є не лише знаряддям пошуку істини, а й засобом вираження особистісної позиції. Риторика на сьогодні сприймається не стільки як мистецтво правильного мовлення й переконливого слова, скільки як наука, що сприяє формуванню навичок ефективного мовленнєвого спілкування.
Майбутній учитель, журналіст, політик, лікар, дипломат, юрист відповідно до своєї діяльності повинні так опанувати професійною майстерністю, щоб бути риторично переконливими.
Програма спецкурсу «Основи ораторської майстерності» призначена для тих учнів, хто хоче подолати хвилювання під час публічних виступів, хто відчуває труднощі в повсякденному спілкуванні, хто хоче опанувати доцільною й ефективною побудовою мовленнєвої комунікації. Це важливо, оскільки правильне, грамотне й переконливе мовлення допомагає викликати довіру в співрозмовника, аргументувати свою позицію, переконати людину в правильності точки зору.
Спецкурс «Основи ораторської майстерності» є соціоінтегрувальним та соціорієнтованим, оскільки за допомогою ефективної комунікації людина визначає своє місце в соціумі, усвідомлює свою приналежність до певного культурного середовища. І в цьому процесі важливу роль відіграє мова як елемент культури в цілому, оскільки людина не тільки спілкується з навколишнім світом, а й сприймає норми, цінності, звичаї та традиції суспільства.
Основна мета програми спецкурсу – сприяти становленню риторичної майстерності старших школярів. 
Відповідно до мети визначено такі основні завдання спецкурсу:
· удосконалювати вміння школярів аналізувати та створювати мовленнєві твори різних жанрів як в писемній, так і усній формах;
· формувати вміння спілкуватися в різних комунікативних ситуаціях, у тому числі пов'язаних із майбутньою професійною діяльністю;
· удосконалювати використання різних мовних засобів для ефективного спілкування в усній і письмовій формах;
· формування вміння адаптуватися до ситуації спілкування, будувати своє висловлювання в залежності від умов взаємодії;
· удосконалювати вміння враховувати інтереси комунікантів під час спілкування, виявляти емоційну чуйність і доброзичливість у різних  ситуаціях.
· сприяти розвитку творчих здібностей учнів.
У курсі представлені всі розділи сучасної риторики: «Риторика як наука про ефективне мовленнєве спілкування», «Спілкування. Сутність, функції і засоби спілкування. Види і форми спілкування», «Ортологічні основи риторики», «Мовленнєва діяльність», «Етапи підготовки промови. Риторичний канон», «риторичні прийоми», «Мовленнєвий жанр як основна одиниця спілкування. Жанрово-стилістична основа комунікативного розвитку школяра. Соціальні  та мовні ролі учасників спілкування», «Жанри етикетного мовлення як початковий етап роботи над висловлюванням. Оцінні висловлювання», «Інформативні мовленнєві  жанри. Взаємодія елементів інформувального, аргументувального та епідейктичного мовлення в процесі спілкування. Дискусійне мовлення», «Публічне висловлювання».
Практичне засвоєння теоретичних відомостей з курсу передбачає формування в учнів таких умінь і навичок:
· уміння орієнтуватися в ситуації спілкування, з урахуванням специфіки адресата (аудиторії), комунікативного завдання; 
· уміння повно і точно виражати свої думки в монологічній формі відповідно до завдань та умов комунікації; 
· уміння здійснювати інформаційну переробку науково-навчального тексту; передавати зміст у стислому, вибірковому або розгорнутому вигляді; 
· уміння здійснювати вибір та організацію мовних засобів відповідно до теми, мети, сфери й ситуації спілкування; дотримуватися норм побудови тексту; 
· уміння перетворювати інформацію з тексту за різними стилістичними та жанровими критеріями; 
· уміння створювати тексти різних стилів і жанрів (відгук, інструкція, виступ, лист); 
· уміння інтерпретувати та аналізувати тексти різної жанрової приналежності; 
· уміння усвідомлено будувати мовне висловлювання відповідно до завдань комунікації; 
· уміння усвідомлено використовувати мовні засоби відповідно до завдань комунікації для вираження своїх почуттів, думок і потреб; 
· уміння планувати й регулювати свою діяльність.
Формами контролю можуть бути заліки з техніки мовлення; складання тексту на конкретну тему (з певною метою) або побудова усних висловлювань у різних жанрах на запропоновані теми; виголошення промови (конкурси монологів, ділові та рольові ігри, тренінги тощо); прослуховування та аналіз виголошеної промови (аналіз підготовлених прослуханих промов); імпровізація й аргументація в процесі виголошення промови; аналіз промов з урахуванням етичних норм, емоційного стану людини, прийомів і методів побудови тексту виступу; письмовий аналіз структури виголошеної (почутої) промови; усне планування задуму; наслідування запропонованого зразка (стилізація) тощо.
Розгнемо навчально -тематичне  планування курсу:


Навчально-тематичне планування курсу
	№ з/п
	Тема
	К-ть 
год. 
	Основні питання 
	Види 
навчальної діяльності 

	1
	Риторика як наука про ефективне мовленнєве спілкування
	2
	Становлення риторики як науки. Антична риторика. Горгій, Аристотель. Цицерон. Розвиток риторичних традицій в Україні.Види ораторського мистецтва. Базові категорії сучасної риторики.
	Лекція 

	2
	Спілкування. Сутність, функції і засоби спілкування. Види і форми спілкування.
	2
	Види і форми спілкування (усне - письмове; вербальне - невербальне; монологічне -
діалогічне; фактичне -нефатичне; контактне -дистантне; опосередковане -безпосереднє; офіційне -неофіційне; міжособистісне - групове - масове і т. д.). Ефективність спілкування.
	Практичне заняття 

	3
	Ортологічні основи риторики.
	2
	Аспекти культури мовлення (нормативний, комунікативний, етичний). Якості мовлення. Поняття правильного мовлення; основні типи норм української літературної мови. Види норм.
	Тренінг 

	4
	Мовленнєва діяльність

	1
	Види мовленнєвої діяльності (слухання, говоріння, читання, письмо) як основні види взаємодії людей у процесі вербального спілкування.

	Круглий стіл


	5
	Етапи підготовки промови. Риторичний канон.

	2
	Етапи класичного риторичного канону. 
1. Інвенція.
2. Диспозиція.
3. Елокуція.
4. Запам'ятовування.
5. Проголошення.
Риторичний канон і сучасне
Красномовство.
	Лекція

	6
	Інвенція. Топоси (смислові моделі)

	1
	Смислові  моделі як риторичні категорії й структурно-смислові джерела. Створення  висловлювання. 1.Визначення. 
2.Зіставлення.
3. Частина цілого.
4. Причинно-наслідкові
зв'язки.
5. Родовидові відносини.
6. Обставини предмета мовлення. 
7. Ім'я.
Використання смислових моделей під час підготовки мовлення.
	Творча майстерня


	7
	Диспозиція
	1
	Розташування винайденого (диспозиція). Опис предмета мовлення. Основні стратегії оповіді. Моделі і схеми міркувань. Класичний  зразок мови-міркування.
	Тренінг

	8
	Елокуція
	1
	Риторичні тропи (метафора, метонімія, іронія, парадокс). Риторична фігура (антитеза, градація, повтор, період). Роль риторичних тропів і риторичних фігур у промові. Засоби діалогізації мовлення (риторичний вигук, риторичне питання, введення чужого мовлення).

	Тренінг

	9
	Риторичні прийоми
	2
	Риторичний прийом. Риторична задача. Риторичний  аналіз. Риторична  гра.              Риторична словотворчість. Створення власних текстів за зразком; риторичне проголошення; створення міні текстів; віршотворчість
	Творча майстерня


	10
	Мовленнєвий жанр як основна одиниця спілкування. Жанрово-стилістична основа комунікативного розвитку школяра. Соціальні  та мовні ролі учасників спілкування.

	2
	Текст, стиль, жанр. Співвідношення стилю і жанру. Ідеї ​​М. Бахтіна та їх розвиток в сучасному жанроведенні. 
Мовленнєвий жанр як основна одиниця навчання спілкуванню.
Концепції  мовленнєвого жанру. Модель мовленнєвого жанру. Ознаки мовленнєвого жанру. Інформативні та фактичні мовленнєві жанри. інформативні, імперативні, оцінні та етикетні мовленнєві жанри. Ініціативні та реактивні жанри
	Самопрезентація 


	11
	Жанри етикетного мовлення як початковий етап роботи над висловлюванням. Оцінні висловлювання.

	2
	Мовний етикет як важливий елемент культури народу. Національні особливості мовного етикету. Самоконтроль за мовною поведінкою і формування індивідуального стилю спілкування. Ініціативні та реактивні жанри. Вітання, прощання, запрошення, вибачення, відмова. Пряма і непряма комунікація. Епідейктичне мовлення. Предмет  і зміст епідейктичного мовлення. Закони епідейктичного  мовлення та його структура. Жанри епідейктичного мовлення. Притча як жанр дидактичного характеру.
	Тренінг

	12
	Формування комунікативних умінь у процесі вивчення мовленнєвих жанрів спонукання
	2
	Спонукання як сприяння здійсненню / нездійсненню будь-яких подій, вчинків. Жанри імперативного характеру: прохання, порада, вимога, дозвіл, заборона, наказ, напутнє слово. Прямі та непрямі способи вираження імперативних мовних жанрів (питальні конструкції, конструкції  дійсного й умовного способів). Рекламний текст як комунікативна одиниця імперативного характеру.
	Круглий стіл


	13
	Інформативні мовленнєві  жанри. Взаємодія елементів інформувального, аргументувального та епідейктичного мовлення в процесі спілкування. Дискусійне мовлення.

	2
	Інформатика як спілкування, що має на меті повідомлення про що-небудь. Різні операції з інформацією: її оголошення або запит, підтвердження або спростування. Особливості  жанрів інформаційного характеру (оголошення, замітка, біографія, автобіографія, пояснювальне мовлення, повідомлення, доповідь, дискусія, екскурсійне мовлення і т.д.). Дискусійне мовлення. Суперечка, дискусія - спільне та відмінне.
	Дискусійний клуб


	14
	Публічне висловлювання

	2
	Публічне мовлення: етична бесіда, дискусія, переконувальне  публічне мовлення.
	Урок-турнір

	
	Всього
	24
	
	



Форми контролю: творча робота, дослідні завдання (поточний контроль), виконання практичних і творчих завдань, тест (поточний контроль); публічний виступ, ділова гра (поточний контроль), тест (проміжний контроль), розв’язання ситуаційних і контекстних завдань, інсценування (поточний контроль), риторичний турнір (підсумковий контроль).
Ефективність розробленого спецкурсу залежатиме від таких умов:  упровадження комплексу запропонованих принципів, методів і прийомів; дотримання розробленої послідовності викладання теоретичного матеріалу і системного виконання комплексу тренувальних вправ; урахування комунікативного підходу до вдосконалення вимовного аспекту мовленнєвої діяльності школярів; використання різноманітних інтерактивних форм і методів навчання; розуміння учнями важливості оволодіння риторичними вміннями та навичками.
Отже, розроблений спецкурс «Основи ораторської майстерності» сприятиме ефективному формуванню риторичної компетентності в старшокласників, допоможе усунути в мовленні найпоширеніші помилки, що якісно підвищить комунікативний рівень, надасть мовленню нового експресивного забарвлення, сформує вміння доцільно послуговуватися всіма мовними засобами відповідно до мовленнєвої ситуації, ураховуючи мету мовлення. 




3.3. Хід і результати експериментальної  методики формування риторичної компетентності в учнів 

Експериментальна методика формування риторичної компетентності в учнів старшої школи була розроблена відповідно до концептуальних засад чинної навчальної програми з української мови для 10-11 класів. 
В основу навчального експерименту покладено ідею активізації мовленнєво-мисленнєвої діяльності учнів на уроках української мови шляхом відбору низки найбільш ефективних методів навчання. 
До завдань експериментального навчання увійшли:
1) розроблення програми навчання риторики в 10-11 класах; 
2) розроблення й упровадження програми спецкурсу «Основи ораторської майстерності» для учнів 11-го класу;
3) розроблення методики навчання риторики, в тому числі: 
а) визначення методів, прийомів і методичних засобів, що формують і розвивають риторичну компетентність учнів; 
б) вибір системи вправ з формування риторичної компетентності, визначення послідовності їх застосування; 
в) відбір дидактичного матеріалу для уроків риторики в 10-11 класах; 
г) перевірка ефективності запропонованої методики.
Експериментальне навчання проводилося в таких напрямах: 
1) вивчення теоретичного матеріалу (засвоєння основних понять і термінів риторики, низки риторичних законів, правил, імен, фактів); ознайомлення з класичною спадщиною риторики, її розвитком в різні історичні епохи і сучасним станом розвитку риторики в Україні; 
2) тренування вимовних навичок учнів шляхом виконання спеціальних завдань для розвитку дикції, заучування скоромовок, вправи в застосуванні інтонаційних засобів виразності; 
3) читання, аудіювання та аналіз зразків класичних і сучасних авторів; 
4) вивчення практичних засобів риторики: правил, законів, моделей, типів мовлення, фігур і тропів, вербальних і невербальних засобів спілкування; 
5) створення учнями власних текстів з використанням різноманітних риторичних засобів (діалоги і монологи, доповіді, виступи, твори, листи тощо); 
6) застосування отриманих знань на практиці в процесі розвивальних  ігор, тренінгів та інших активних методів навчання, що  відтворюють реальні мовленнєві ситуації; 
7) вільна творчість учнів (розробка сценаріїв, виступ з доповідями, підготовка рефератів, участь в учнівських конференціях, дискусіях тощо).
Педагогічними умовами формування риторичної компетентності в  старшокласників було дотримання загальнодидактичних, лінгвометодичних принципів; розроблення і впровадження в освітній процес доцільної системи методів і прийомів навчання, які були детально описані у п. 3.1 нашого дослідження. 
У процесі експериментального навчання учням пропонувалися різні види спеціально відібраних вправ.
Таблиця 3.3.1
Система вправ з розвитку риторичної компетентності

	Вправи, що спрямовані на:
	Види вправ

	вивчення теоретичного матеріалу з риторики
	Проблемні питання. Завдання тестового характеру.

	розвиток навичок підготовки мовлення
	Вправи з визначення теми, мети, авторської позиції. Вправи з розвитку навичок організаційної підготовки до публічного виступу.

	збагачення лексичного запасу учнів
	Підбір синонімів і антонімів.  Тлумачення значення слів і введення їх до висловлювань. Лексичний аналіз.

	формування умінь і навичок роботи з текстом
	Вправи на побудову тексту. Вправи на вибір мовних засобів. Вправи з усунення мовленнєвих і логічних помилок. Редагування текстів. Вправи для формування умінь і навичок риторичного аналізу.

	формування умінь і навичок встановлювати контакт зі слухачами і керувати аудиторією
	Вправи на встановлення голосового та зорового контактів. Вправи з  прогнозування результатів виступу. Вправи з формування психологічної готовності до публічного виступу. Вправи для розвитку поведінкових навичок.



Важливим засобом організації освітньої діяльності в процесі експериментального навчання був різноманітний матеріал – словесний, зображувальний, аудіативний: фрагменти й тексти різних стилів, зразки висловлювань відомих особистостей (письменників, істориків, музикантів, політиків та ін.), відеоматеріали, роботи старшокласників, логічні схеми, таблиці, звукозаписи. Такий матеріал у процесі навчання стимулював комунікативно-мовленнєву діяльність учнів, сприяв засвоєнню мовних норм сучасної української мови, риторичній вправності здобувачів освіти. 
Експериментальне навчання здійснювалося протягом 2020-2021 навчального року в Конотопській гімназії Конотопської міської ради. За експериментальною методикою працювали учні 10-го класу (експериментальна група). Усього 25 осіб. За контрольну групу було обрано учнів 10-го класу Конотопської загальноосвітньої школи І-ІІІ ступенів № 5 – 25 осіб.
Процес формування риторичної компетентності в учнів за розробленою системою охоплював кілька повʼязаних етапів, серед них – підготовчий, комунікативний, контрольно-рефлексивний. 
На підготовчому етапі учні опановували теоретичний матеріал із практичної риторики, передбачений чинною програмою дисципліни, ознайомлювалися з різними зразками риторичних текстів, здійснювали риторичний аналіз текстів, розширювали власну лінгвокогнітивну картину світу, аналізували відеофрагменти публічних виступів відомих людей.
На комунікативному етапі учні виконували комунікативно-ситуативні завдання, використовуючи різні стратегії усного мовлення у різних мовленнєвих ситуаціях; реалізовували власні комунікативні цілі в практиці навчальної роботи, розв’язували різноманітні риторичні задачі; брали участь у рольових іграх, комунікативних тренінгах, виступали з доповідями, презентаціями, вели діалоги, дискутували. 
Важливим у риторичному аспекті є контрольно-рефлексивний етап –    післякомунікативний (підсумковий), що забезпечував контроль й оцінку рівня сформованості риторичної компетентності, самоконтроль і редагування поведінки в системі риторичної підготовки; передбачав самоаналіз учнем набутого рівня власного красномовства.
Зауважимо, що контроль і рефлексія здійснювалися не лише на підсумковому етапі, а супроводжували кожен етап для постійного вдосконалення системи роботи в процесі риторичної освіти у школі. Поточні, тематичні та підсумкові контрольні оцінки засвідчували динаміку навчальних результатів.
Контроль і оцінка навчальних досягнень учнів здійснювалися за відповідними критеріями: наявність потреби вивчати закони риторики, здійснювати риторичну діяльність; потреба в саморозвитку риторичних здібностей; правильність, повнота, точність знань риторичної теорії; духовно-ціннісні орієнтації; уміння розробляти риторичну модель тексту, практичне володіння різними жанрами мовлення, уміння виконувати риторичний аналіз тексту, робити самостійні висновки, висловлювати своє ставлення, вміння знаходити оригінальні шляхи вирішення проблемних комунікативних завдань, вміння переконливо впливати на слухачів, доцільно поєднуючи культурно-виражальні та невербальні засоби спілкування, уміння визначати комунікативні цілі та ефективно використовувати їх.
На завершальному етапі дослідження було проведено контрольний зріз, процедура проведення й інтерпретація результатів якого здійснювалась аналогічно до завдань констатувального етапу експерименту. На підставі визначених у п. 2.2. критеріїв рівнів сформованості риторичної компетентності старшокласників, учасників експерименту було розподілено за означеними рівнями (рис.3.3.1):


Рис. 3.3.1. Порівняльний аналіз сформованості мотиваційного рівня риторичної  компетентності в учнів контрольної та експериментальної групи

Контрольний зріз засвідчив, що учні експериментальної групи мають значно вищий мотиваційний рівень риторичної компетентності. 28% учнів мають стійкий інтерес до риторичної діяльності, готовність до її здійснення.  У 40 % школярів мотиваційний компонент перебуває на достатньому рівні.  27% опитаних мають середній рівень сформованості мотиваційного складника риторичної компетентності. Лише 5% учнів не мають сформованої потреби в риторичній самореалізації та саморозвитку, не виявляють бажання вдосконалювати власну риторичну діяльність. В учнів контрольної групи значно нижчі показники: високий – 14,3%; достатній – 26,7%, середній – 46,7%, низький – 12, 3%. 
Когнітивний (знаннєвий) рівень сформованості риторичної компетентності в учнів  визначався на основі виконання учнями відкритих тестових завдань. 
Порівняльний аналіз сформованості когнітивного (знаннєвого) рівня риторичної компетентності представлено на рис. 3.3.2.


Рис. 3.3.2. Порівняльний аналіз сформованості когнітивного (знаннєвого) рівня риторичної компетентності в учнів контрольної та експериментальної групи

Як засвідчив аналіз виконня тестових завдань, 28% старшокласників мають високий рівень системи знань, що охоплює базові поняття, категорії та закони риторики; 40% – володіють достатніми знаннями з риторики; 27% учнів мають часткові й непослідовні знання з риторики: не могли дати повної характеристики механізмів, прийомів та засобів риторики; лише 5% – на низькому рівні. Для більшості старшокласників не викликало суттєвих труднощів пояснити, що таке мовленнєва ситуація й назвати основні її елементи, оскільки цій темі під час експериментального навчання приділялася значна увага. Запровадження спецкурсу «Основи ораторської майстерності» теж дало позитивні зрушення: учні змогли охарактеризувати основні прийоми налагодження контакту з аудиторією під час публічного виступу.
В учнів контрольної групи значно нижчі показники: високий – 14,3%; достатній – 26,7%, середній – 46,7%, низький – 12, 3%. 
Діяльнісний  рівень сформованості риторичної компетентності визначався на уроках у процесі побудови й розігрування різноманітних ситуацій відповідно до комунікативного завдання, під час публічних виступів старшокласників та створення власних висловлювань. 
Порівняльний аналіз сформованості діяльнісного рівня риторичної компетентності учнів контрольної та експериментальної групи представлено на рис. 3.3.3.



Рис. 3.3.3. Порівняльний аналіз сформованості діяльнісного рівня риторичної компетентності в учнів контрольної та експериментальної групи

Було виявлено, що мовлення учнів експериментального класу характеризується більш правильною артикуляцією звуків; школярі дотримуються нормативності щодо наголошування слів. Мовлення відзначалося логічністю, послідовністю та повнотою розгортання думки, багатством різноманітних виражальних засобів. Учні експериментальних груп під час розігрування мовленнєвих ситуацій доцільно використовувати риторичні знання, добирали мовні засоби й дотримувалися мовленнєвої стратегії та тактики. У більшості учнів експериментальної групи сформовані вміння впливати на аудиторію чи окрему особистість, розв’язувати комунікативні завдання в різноманітних ситуаціях спілкування. 
Отже, за результатами завершального етапу проведеного дослідження було встановлено, що запропонована методика формування риторичної компетентності в учнів виявилася належним чином теоретично обґрунтованою і, як засвідчило експериментальне навчання, практично доцільною.



ВИСНОВКИ

Науково-теоретичні узагальнення й емпіричний матеріал, що представлені в магістерській роботі, надають об’єктивні підстави для таких загальних висновків. 
Вивчення й узагальнення наукової літератури, нормативних документів про мовну освіту в Україні, сучасних тенденцій у навчанні гуманітарних дисциплін у закладах загальної середньої освіти засвідчило недостатню теоретичну й практичну розробленість проблеми формування риторичної компетентності в учнів.
Відповідно до першого завдання нашого дослідження було виявлено  розрізненість значень понять «компетенція» і «компетентність». Компетенція – це синтез основних теоретичних знань, якостей, властивостей, здібностей особистості, що дозволяють їй успішно здійснювати діяльність та розв’язувати завдання. Компетентність – це практична реалізація компетенції, її втілення в конкретні дії та вчинки в професійній діяльності, зокрема особистісне ставлення до цієї діяльності. Компетентнісний підхід – процес навчання на основі компетенцій. Упровадження компетентнісного підходу в освіту обумовлено необхідністю гармонізації європейської системи вищої освіти; зміною освітньої парадигми;  державними вимогами до освіти.
Проведений аналіз науково-методичних досліджень у галузі лінгвістики та лінгводидактики дозволив сформулювати визначення поняття риторичної компетентності. Риторична компетентність – це здатність і готовність особистості до ефективного й оптимального спілкування, реалізовані й закріплені в досвіді комунікативної та риторичної діяльності.
 У процесі дослідження було визначено структурні компоненти риторичної компетентності: мотиваційний (формування інтересу до риторичної діяльності, готовність до її здійснення; потреба в риторичній самореалізації та саморозвитку; прагнення до вдосконалення власної риторичної діяльності);  когнітивний  (система знань, що охоплює базові поняття та категорії риторики; знання механізмів, прийомів і засобів риторики; знання риторичних законів комунікації); діяльнісний (уміння використовувати риторичні знання в мовленнєвій діяльності, впливати на аудиторію чи окрему особистість, розв’язувати комунікативні завдання в різноманітних ситуаціях). 
Для виконання другого завдання дослідження було вивчено стан проблеми: здійснено аналіз чинних програм і підручників, у яких відображено риторичний аспект вивчення шкільного курсу української мови;  проведено анкетування вчителів-словесників та учнів старших класів. Було виявлено, що  у чинних навчальних програмах із української мови закладено основи для формування риторичних знань і вмінь учнів, у підручниках  представлено значну кількість вправ і завдань, спрямованих на формування риторичної компетентності. У лінгводидактиці є напрацювання з досліджуваної проблеми. Учені-методисти пропонують методичні рекомендації щодо формування знань і вмінь із практичної риторики. Водночас відсутня методична система формування риторичної компетентності, немає розробленого комплексу вправ і завдань, риторичних задач, які б стали в пригоді вчителям української мови. Відповідно до компетентнісного підходу вчителі словесності намагаються формувати риторичну компетентність у школярів, усвідомлюючи важливість і необхідність такої роботи, але вона не характеризується всебічністю та систематичністю.
Відповідно до третього завдання дослідження було визначено рівні (високий, достатній, середній, низький) та критерії сформованості риторичної компетентності в учнів. З метою виявлення в старшокласників мотиваційного, когнітивного та діяльнісного складників було розроблено опитувальник, тестові завдання та контрольну роботу, виконання яких засвідчило низький рівень сформованості риторичної компетентності. Одержані дані переконливо довели необхідність цілеспрямованого вдосконалення риторичних умінь і навичок у школярів. 
З метою виконання четвертого завдання було визначено найбільш ефективні загальнодидактичні принципи (науковості, системності, наочності, доступності, зв’язку теорії з практикою та ін.); а також лінгводидактичні принципи (взаємозвʼязок між усним і писемним мовленням у роботі з розвитку зв’язного мовлення, принцип розуміння мовних значень і синхронного розвитку лексичних і граматичних навичок, принцип розрізнення комунікативної та стилістичної функцій мови тощо); специфічні принципи навчання риторики (організація на уроці активного мовленнєвого середовища; навчання створенню тексту, орієнтованого на конкретного адресата; навчання на матеріалі риторики методам наукового пізнання (спостереженню, порівнянню, аналізу та ін.); риторизації всього процесу навчання). Ці принципи стали підгрунттям для вибору методів, прийомів, методичних засобів і форм навчання риторики.
Упровадження спецкурсу «Основи риторичної майстерності» сприяло формуванню в учнів умінь визначати види і жанри красномовства, виявляти їх специфіку; обґрунтовувати тип і характер ораторського мовлення; логічно правильно будувати риторичний твір відповідно до стилю, жанру мовлення, мети й намірів оратора; встановлювати контакт зі слухачами, ураховуючи їхні інтереси, потреби; виголошувати промову з урахуванням законів володіння голосом, диханням, мімікою, жестами, позою, почуттями і настроєм; вести переговори, ділові бесіди, ділові зустрічі; організувати дискусію; аналізувати публічний виступ з точки зору відповідності меті та умовам спілкування.
Важливу роль у формуванні риторичної компетентності відведено системі вправ: аналітичним, мовленнєво-комунікативним, творчим, а також риторичним задачам. Аналітичні вправи були спрямовані  на формування необхідних знань про риторику, передбачали навчання логічним,   лінгвістичним, психологічним і психолінгвістичним основам риторики. Мовленнєво-комунікативні вправи містили завдання на розрізнення риторичних жанрів, аналіз мовленнєвих ситуацій, виявлення особливостей говоріння та слухання, оволодіння мистецтвом діалогу як методу взаємодії, засвоєння екстралінгвістичних засобів комунікації, мовленнєвої культури й етики. Комунікативно-творчі завдання були спрямовані на виявлення своїх мовленнєвих переваг і недоліків як оратора, співвіднесення власної мовленнєвої діяльності до вимог риторичної особистості, зʼясування причин успіхів і невдач у мовленнєвій діяльності. Риторичні задачі містили такі види навчальних завдань, виконання яких було спрямоване на створення висловлювання з урахуванням всіх компонентів мовленнєвої ситуації. 
Здобуті результати нашого дослідження доповнюють й удосконалюють теорію та методику формування риторичної компетентності й водночас можуть слугувати підґрунтям для глибшого дослідження окремих її аспектів. Перспективним для подальших пошуків у напрямі дослідження вважаємо науково-практичне обґрунтування формування інших ключових компетентностей в учнів закладів загальної середньої освіти. 
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ДОДАТОК А

АНКЕТА 
ЩОДО ВИЯВЛЕННЯ СТАНУ ПРОБЛЕМИ
ФОРМУВАННЯ РИТОРИЧНОЇ КОМПЕТЕНТНОСТІ В УЧНІВ 

Шановні колеги!
	Просимо взяти участь у констатувальному експерименті з теми дослідження «Формування риторичної компетентності учнів» і дати відповіді на такі запитання:

1. Як Ви розумієте поняття «риторична компетентність учня»?
_____________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
2. Як ви вважаєте, які риторичні відомості необхідно вивчати в школі?
______________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
3. Які, на вашу думку, риторичні вміння та навички необхідно формувати в учнів під час вивчення української мови?
______________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
4. Продовжіть твердження:  З метою залучення учнів  до активної комунікативно-риторичної діяльності необхідно ….
______________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
5. Які форми і методи ви використовуєте під час формування риториччної компетентності в учнів?
_____________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
6. Які труднощі виникають в учнів під час вивчення практичної риторики?
______________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
7. Чи достатньо представлено в чинних підручниках з української мови вправ і завдань з метою формування риторичної компетентності в школярів?
______________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
8. Ваші зауваження, пропозиції щодо формування риторичної компетентності в учнів.
______________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

Дякуємо за співпрацю!

ДОДАТОК Б

ЗАВДАННЯ ДЛЯ  ВИЯВЛЕННЯ МОТИВАЦІЙНОГО 
КОМПОНЕНТА РИТОРИЧНОЇ КОМПЕТЕНТНОСТІ В УЧНІВ

1. Як ви вважаєте, чи необідно вивчати в школі курс практичної риторики. Чому?

2. Чи володієте ви необхідними знаннями та вміннями, щоб здійснювати риторичну діяльність?

3. Чи відомі вам висловлювання видатних людей про риторику. Наведіть одне із них, розкрийте його зміст.

4. Як Ви оцінюєте свої риторичні вміння за десятибальною шкалою?

5. Які, на Ваш погляд, риторичні навички у Вас ще не сформовані й потребують відповідної корекції?

6. Які методи, прийоми допомагають вам ефективно здійснювати риторичну діяльність?

7. Чи вважаєте, що риторична вправність є важливою для майбутньої професійної діяльності?

8. Чи необхідно впроваджувати спеціальні курси в школі, необхідні для формування риторичної компетентності в учнів?



ДОДАТОК В

ЗАВДАННЯ ДЛЯ ВИЯВЛЕННЯ КОГНІТИВНОГО (ЗНАННЄВОГО) КОМПОНЕНТА РИТОРИЧНОЇ КОМПЕТЕНТНОСТІ

1. Що таке риторика?  Назвіть предмет і завдання риторики як науки.
________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
2. Що таке мовленнєва ситуація? Назвіть основні елементи мовленнєвої ситуації.
________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
3. Кого з відомих ораторів ви знаєте? Що вам відомо про них?
________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
4. Які риси справжнього оратора?
________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
5.  Охарактеризуйте основні вимоги до мовлення оратора.
________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
6. Які прийоми налагодження контакту з аудиторією ви знаєте? Які прийоми ви використовували особисто під час публічного виступу?
________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
7. Що треба зробити, щоб досягти успіху в спілкуванні?
________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________


ДОДАТОК Г

ЗАВДАННЯ ДЛЯ  ВИЯВЛЕННЯ ДІЯЛЬНІСНОГО  
КОМПОНЕНТА РИТОРИЧНОЇ КОМПЕТЕНТНОСТІ В УЧНІВ

Завдання 1. Ознайомтеся з темами для діалогів та попрацюйте над створенням діалогів у парах. Виберіть протилежні стратегії мовленнєвої поведінки, тактики для їхньої реалізації й відповідні мовленнєві вчинки.
Розіграйте діалог. 
Бути публічною людиною складно — краще жити в тіні. 
Духовні чи матеріальні цінності? 
Головне для людини не освіта, а мудрість. 
Толерантним людям «сідають на голову» — краще бути прямолінійним. 

Завдання 2.  Підготуйте промову на одну із пропонованих тем. Доведіть чи спростуйте думку: 
1. Краща у світі мета – стати хорошою людиною (Цицерон).
2. Мовлення людини – це розповідь про її життя (Сенека).
3. Усмішка – це ж власне частка душі (О.Гончар).
4. Рівень інтелігентності має вимірюватися рівнем порядності (П.Загребельний).
5. Слова – теж вчинки (А. Франс).



ДОДАТОК Д
ВПРАВИ І ЗАВДАННЯ, СПРЯМОВАНІ НА ФОРМУВАННЯ РИТОРИЧНОЇ КОМПЕТЕНТНОСТІ В УЧНІВ

1. ВПРАВИ, ЩО СПРИЯЮТЬ ЗАКРІПЛЕННЮ ТЕОРЕТИЧНОГО МАТЕРІАЛУ З РИТОРИКИ
1.1. Які засоби і види спілкування ви знаєте? Чому спілкування відноситься до соціальних явищ?
1.2. Як співвідносяться поняття «національна мова» і «літературна мова»? Назвіть їх форми й особливості існування.
1.3. Чим відрізняється письмове мовлення від усного?
1.4. У чому полягає відмінність між книжним  і размовним мовленням? Нзвіть основні якості ефективного мовлення.
1.5. Яке мовлення називають багатим? З чого складається багатство мовлення? Які умови забезпечують багатство мовлення?
1.6. Що таке доречність мовлення, види доречності.
1.7. Поспостерігайте і проаналізуйте мовлення людей, які вас оточують.  Чи трапляється в ньому вживання слів-паразитів? Якщо так, то якими причинами можна пояснити таке слововживання?
1.8. Висловіть своє ставлення до сучасної мовної ситуації, дайте їй аналіз і можливі перспективи трансформаційних змін.
1.9. Що таке стилістична забарвленість (маркованість) мовних засобів? Наведіть приклади стилістично забарвлених слів, словосполучень, синтаксичних конструкцій.
1.10. Використовуючи словники лінгвістичних термінів, визначте, у чому відмінність між експресивністю, емоційністю та оцінністю?
1.11. Чи згодні ви з східним мудрецем, який сказав: «Мова людсву дана як чудо з чудес, як талісман »? Обгрунтуйте свою думку.
1.12. З яких моментів складається враження про оратора?
1.13. Що мав на увазі давньогрецький ритор Сократ, коли сказав: «Заговори, щоб я тебе побачив»?
1.14. Які обдарування сприяють успішному виступу перед публікою? 
1.15. Згадайте формули вітання. З ким і коли в професійної ситуації доречно привітатися такими способами: «Привіт», «Здрастуйте!», «Добрий день!», «Салют! », «Як справи? »,«Рада вас вітати!».
1.16. За якою формулою можна побудувати речення, що містить ввічливу відмову у виконанні запиту колезі по роботі, підлеглому, керівникові?
1.17. Які прийоми тренування дикції вам відомі?
1.18. Чи можна розглядати спостереження за дикторами як спосіб роботи над дикцією? Як його правильно проводити? Що таке паpтітура тексту? Як її скласти?
1.19. Що визначає мовленнєвий етикет? Які правила мовленнєвого етикету ви знаєте? Назвіть фактори, що визначають формування ділового етикету і його використання.
1.20. Чи мав рацію Цицерон, стверджуючи, що «... виконання вимагає стежити і за рухами тіла, і за жестікуляцією, і за виразом обличчя, і за звуками і відтінками голосу»? Свою думку обґрунтуйте.
1.21. Розкажіть про правила бесіди по телефону в професійній ситуації, з чого її прийнято починати і чим закінчувати розмову?

2. ВПРАВИ, ЩО СПРИЯЮТЬ РОЗВИТКУ 
НАВИЧОК ПІДГОТОВКИ  МОВЛЕННЯ
2.1. Визначте тему тексту. Яка його основна думка? Що хотів донести до нас автор?
Київ... Старий граде старого Кия. Златоглавий, білостінний велетень...
Вознісся ти на кручах придніпровських дужим багатирем. Підпираєш високе руське небо широкими плечима. Світиш світлом ясним любові й величі. Довкола себе сієш слово мудрості і знання... Увесь ти ніби зітканий із ниток сонця, зелені дібров і глибокої сині неба, із світлих земних радостей і чорних земних печалей. У тобі - слава і могуть минувшини. У тобі - сила й наснага для грядущого. У тобі - життя і гордість багатьох поколінь, що відійшли у вічність. Але вони залишили зерна своїх дум, своєї любові, своєї праці - в тобі. Златоглавий граде, ти скроплений кров'ю їхньою, зцементований їхніми кістками, бо вони вірили у твою велику прийдешність, у твою незборимість. Ти бережеш пам'ять про них, пам'ять свого роду і свого народу, бережеш його душу, ім'я і звичаї, - і в цьому безсмертя твоє і синів твоїх. Адже нічого не дісталося нам даремно. Усе, що маємо, завойоване в кривавих битвах і в боріннях духу й сумління. Одним пишаємося, за інше розплачуємося. Та бережемо в собі добре й гірке. Щоб не забути себе... Тож і безсмертен той, хто вміє збагнути й зберегти все, що передано йому з минулого. Хто вміє множити славу землі своєї - Серпом, Добром, Словом і Мечем.
Хай минають віки. Вони пролітають над золотою главою древнього Києва, як весняні оновлюючі вітри. А град стоїть, сяє, збагачує скарби свого духу, вигранює душу свого народу, береже заповіти пращурів. Вони повсюди стежать за діяннями своїх нащадків, дивляться на них голубими очима високих небес, синіми очима дніпрової хвилі, зеленими очима дібров і лісів. Душі їхні окреслюють у чорному небі сяючий зоряний шлях... (Р. Іванченко)
2.2. З якої позиції підготували б виступ на тему «Щастя» відомі вам персонажі відомих вітчизняних і зарубіжних кінофільмів? А що таке щастя, на Вашу думку?
2.3. Уявіть, що ви учасники суперечки про телесеріали. Яку позицію ви оберете: захисника або супротивника серіалів? Як ваша позиція вплине на зміст промови?
2.4. Підготуйте повідомлення на тему «Екологія» для виступу в класі. Які джерела ви можете використовувати при підготовці до виступу?
2.5. Підготуйте кілька висловів відомих людей про українську мову. Як їх можна використовувати під час підготовки доповіді про значення мови в житті людини. 
2.6. Користуючись бібліотечним каталогом, складіть перелік літературних джерел, які можна використовувати під час підготовки повідомлення про життя і діяльність одного з відомих вам вчених – хіміків. Запишіть прізвище та ініціали автора, назву книги, місце і рік видання.
2.7. Користуючись фразеологічним словником, підберіть синонімічні звороти до виразів: сумлінно працювати, лінуватися, жити дружно, ворогувати, володіти даром красномовства, мати збідніле мовлення.
2.8. Хто з наших сучасників й історичних персонажів може стати прикладом для наслідування під час навчання красномовству? Дайте їм риторичну характеристику.
2.9. Складіть мініатюру «Осінні барви». Підготуйтеся виголосити її. Запишіть свою промову на диктофон. Оцініть своє мовлення з точки зору правильності, чистоти, багатства, виразності. Що можна поліпшити?
2.10. Проведіть спостереження за одним з популярних телеведучих. Опишіть його манери, зовнішній вигляд. Що саме в мовленні та  поведінці цього ведучого вам особливо імпонує?
2.11. Підготуйте текст промови про будь-яку історичну, значущу подію. Складіть список передбачуваних додаткових запитань, які можуть поставити за вашим виступом. Чи готові ви відповісти на них?
2.12. Складіть міні-словник на теми: «Засоби виразності мовлення», «Види спілкування», «Якості, необхідні оратору», «Якості ефективного мовлення», «Типи співрозмовників», «Комунікативні барʼєри», «Стратегії поведінки в конфліктній ситуації», «Види і жанри красномовства».
2.13. Опишіть своє мовлення. Використовуйте слова «темп», «тембр», «інтонація», «висота голосу», «гучність», «дикція».	

3. ВПРАВИ, ЩО ФОРМУЮТЬ УМІННЯ І НАВИЧКИ РОБОТИ З ТЕКСТОМ
3.1. Проаналізуйте правила мовленнєвого спілкування, визначені Аристотелем: говорите те, що важливо; говорите правду; говорите ясно.
3.2. Підберіть якнайбільше епітетів до слів «ніч», «погляд», «тиша», «памʼять».
3.3. Ваш друг став переможцем конкурсу на кращу учнівську  роботу з української мови. Підготуйте похвалу на його адресу. Використовуйте відомі вам фігури і тропи.
3.4. Проаналізуйте текст з точки зору вживання метафор:
А вже з кінця квітня рівнини стають барвистими і на бурому тлі степу то там, то тут темніють синьо-фіолетові озерця. Під'їдеш ближче — тисячі квіток, як ніжні дзвоники, схиляють голівки, і здається: війне вітер — і ось-ось задзвенять безмежні рівнини. А виберешся з міста ще через день-два, і він уже інший — золотисто-жовтий. То буяє першоцвіт весняний. А ще через день заблакитніє фіалка, неначе шматки весняного неба впадуть на рівнини. А в тиху і сонячну днину відкриє свої квіти горицвіт весняний, і степ наче в золото вбирається.
— Гори, гори, цвіт!— сміється дівчина, і здається, що степ і справді горить, палахкотить жовтогарячим вогнем.
А вже на початку травня степ убирається в яскраво-зелені шати. І тоді від краю і до краю розливається смарагдове море, у якому то тут, то там квітне жовтозілля, синьо спалахує волошка. Пішов у ріст тонконіг, та так дружно, так рясно, що кінь бреде немов зеленим шумовинням (За В.Чемерисом)
3.5. Складіть картотеку індивідуально-авторських метафор, ужитих вашим улюбленим поетом, прозаїком.
3.6. Які засоби художньої виразності найбільш активно використовуються в запропонованому текст, визначте їх вид.
Осінь танула, як воскова свічка, ставала все прозорішою й легшою. Жадна земля випила за літо сонце, і воно стало бліде, анемічне, а земля мусила вмирати од голоду й спраги, бо чаша сонця стала порожня. Уже блакитний шовк неба покрився мереживом чорних гіллячок, наче ажурною мантильєю, і потому почалися дощі і вітри. Природа довго боролась, шуміла, протестувала і не хотіла скоритись. А таки мусила. У покорі нижче спустилося сіре та обважніле небо і придушило дахи домів у містечку та вершечки дерев. У покорі приліпивсь до землі мокрий, зруділий лист або жалко тріпавсь між чорних галузок. Далина дивилася з-поміж дерев помутнілим оком, і в покорі плазували дорогами, немов сірі вужі, блискучі болотяні колії. Ще далі — лице неба стало суворим, і його уста дихнули холодом, і побігли по стежках перед лицем вітру скручені листя, наче купа мишей. Потому несподівано зразу труснуло сніжком, і земля здавалась аркушем паперу, на якім дитина пробувала фарби — зелені, руді і сірі. (За М.Коцюбинським)

4. ВПРАВИ, СПРЯМОВАНІ НА ФОРМУВАННЯ УМІНЬ І НАВИЧОК ВСТАНОВЛЮВАТИ КОНТАКТ ЗІ СЛУХАЧАМИ І КЕРУВАТИ АУДИТОРІЄЮ
4.1. Прочитайте діалог. Уявіть, що його учасники говорять: а) квапливо, б) недовірливо, в) злякано, г) невпевнено. Як від зміни манери мовлення може змінюватися результат бесіди?
4.2.  Прочитайте виразно один із ваших улюблених віршів. Під час підготовки до читання відзначте в тексті логічні наголоси, паузи, місця підвищення і зниження висоти тону голосу.
4.3.  Як би промовили  фразу «Дорогі друзі! Я дуже радий вас бачити!» вибрані вами персонажі відомих вітчизняних і зарубіжних телесеріалів.
4.4. Потренуйтеся в читанні текстів, що містять риторичне питання, вигук, антитезу, замовчування, різного роду повтори, незакінчену думку.
4.5. Вимовте підготовлену заздалегідь промову перед однокласниками. Намагайтеся контролювати свій погляд. Чи вдалося вам встановити зоровий контакт?
4.6. Чи згодні ви з висловлюванням американського дослідника Дейла Карнегі про те, що побороти страх перед виступом можна лише часто виступаючи?
4.7. Після виголошення промови перед малознайомою аудиторією дайте відповідь на запитання:
а) Як аудиторія зустріла мене (вороже, байдуже, привітно, зацікавлено, недовірливо, стримано)?
б) Чи змінилося настрій слухачів протягом виступу? З чим це пов'язано?
в) Чи вдалося мені виявити доброзичливість? Упевненість? Захопленість? Щирість?
г) З чим були пов'язані прояви негативної реакції слухачів?
д) Як я реагував на моменти невдачі і на успіхи в процесі виступу?
е) Чи відповідав мій ораторський імідж особливостям мого характеру? Чи відповідав він місцю, часу, типу моєї промови?
є) Як я тримався: вільно або скуто, спокійно або метушливо?
4.8.  Давньогрецький оратор Цицерон сказав: «... веселість, викликана оратором серед слухачів, робить їх доброзичливими до нього». Як ви розумієте ці слова? Які ще якості оратора викликають, на ваш погляд, прихильність слухачів?
4.9. Складіть діалог між клієнтом, який бажає придбати туристичну путівку до Європи і менеджером туристичного агентства, який дуже розхвалює одну із країн ЄС. У репліках діалогу введіть фразеологізми.

5. ВПРАВИ, ЩО ФОРМУЮТЬ УМІННЯ І НАВИЧКИ             РИТОРИЧНОГО АНАЛІЗУ
5.1. Прочитайте висловлювання Марка Тулія Цицерона: «Оратор у нас повинен так призвичаїтися володіти зброєю слів і думок, як чудовий гладіатор, який намагається не тільки наносити удари, уникати ударів, але ще намагається робити це красиво. Слова оратора повинні сприяти стрункості і гідності мови, а думки оратора - її значущості».
Оцініть цей прозовий уривок за планом:
1) Яка тема і основна думка висловлювання?
2) Чи відповідає висловлювання нормам української  мови?
3) Оцініть переконливість, яскравість, виразність висловлювання.
4) Який троп лежить в його основі?
5.2. Підготуйтеся виголосити промову перед однокласниками.
Проаналізуйте свій виступ за планом:
а) Яке завдання я поставив перед виступом? Як текст промови, манера виступу, моя поведінка під час виступу вплинули на вирішення завдання?
б) Як сформульована тема виступу? Чи достатньо вона цікава, актуальна, доступна слухачам?
в) Яка моя позиція у вирішенні цієї проблеми? Чи зміг я показати переваги своєї позиції?
г) Чи враховував я під час  виступу особливості аудиторії: рівень освіти, інтереси, переконання, особливості сприйняття?
д) Чи було моє мовлення точним, чистим, правильним, виразним? Чи зміг я показати багатство словникового запасу?
е) Що прикрашало моє мовлення (чи використовувалися прислів'я, цитати, фігури і тропи мови, допоміжні засоби: ілюстрації, музичне оформлення тощо). Чи було це доречно?
є) Чи зумів я встановити голосовий контакт: чи варіювалися сила голосу, темп мовлення, висота тону голосу?
ж) Чи був встановлений зоровий контакт?
з) Який стиль мовлення використаний?
и) Як слухали мій виступ? Які місця викликали особливий інтерес?
і) Чи правильно я обрав манеру спілкування, чи використовував можливості міміки, жестів?
к) Що можна поліпшити?
5.3. Доберіть уривок з сучасної літератури (будь-якого жанру), у якому герої ведуть діалог. Проаналізуйте поведінку героїв під час бесіди: чи відповідає воно сучасним етикетних нормам, чи можна віднести героїв до продуктивного типу слухачів, чи досягнуто під час бесіди взаєморозуміння і згода? Оцініть мовлення героїв з точки зору правильності, чистоти, точності, багатства, виразності.
5.4. Підготуйте переказ уривка тексту публіцистичного стилю. Перекажіть його, записуючи свою промову на диктофон. Прослухайте запис. Які недоліки мовлення ви виявили: вживання слів-паразитів, зайві паузи, повтори, занадто швидкий або повільний темп, монотонність, нечітка артикуляція.

Мотиваційний компонент


формування інтересу до риторичної діяльності;


Когнітивний компонент 


система знань, що охоплює базові поняття та категорії риторики (риторичний ідеал, закони риторики);


Діяльнісний компонент


уміння використовувати риторичні знання в мовленнєвій діяльності;





готовність до здійснення риторичної діяльності;


прагнення до вдосконалення власної риторичної діяльності.


потреба в риторичній самореалізації та саморозвитку; 


знання механізмів, прийомів та засобів риторики;


знання риторичних законів комунікації.


система умінь і навичок риторичної діяльності ;


уміння впливати на аудиторію чи окрему особистість;


уміння розв’язувати комунікативні завдання у різноманітних ситуаціях. 
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Контрольна група	
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Високий рівень	Достатній рівень	Середній рівень	Низький рівень	28	40	27	5	
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